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В) ГРАФИЧКИ ДЕО 
 

Редни бр. Назив карте Размера 

0. 
Положај Урбанистичког пројекта у ширем окружењу – 

Извод из ПГР Апатин 
- 

1. 
Катастарско – топографски план са границом обухвата 

Урбанистичког пројекта 
1:1000 

2а 
Ситуациони приказ урбанистичког решења локације - 

шири 
1:1000 

2б Ситуациони приказ урбанистичког решења локације - ужи 1:500 

3. Регулационо нивелационо решење локације 1:500 

4. 
Приказ саобраћајне и комуналне инфраструктуре  

са прикључцима на спољну мрежу 
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5.1 
Идејно архитектонско решење портирнице–вагарске 

кућице 
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5.3 Идејно архитектонско решење објекта за раднике 1:100 
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Идејно архитектонско решење хале за сортирање (2 
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1:100 
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Идејно архитектонско решење хале за сортирање (2 

фаза) – пресеци и фасаде 
1:100 

5.5 

Идејно архитектонско решење надстрешнице за заштиту 

балираног отпада (2 фаза) / надстрешнице за заштиту 

расутог отпада  

1:100 

5.6 
Идејно архитектонско решење надстрешнице за заштиту 

контејнера за секундарне сировине 
1:100 
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ 
ЗА ИЗГРАДЊУ ТРАНСФЕР СТАНИЦЕ И 

РЕЦИКЛАЖНОГ ЦЕНТРА У БЛОКУ 92  
У АПАТИНУ 

 
 

УВОД 
 

На захтев Наручиоца, Општине Апатин, Српских владара број 29, коју заступа 

председник Општине Дубравка Кораћ, а за потребе изградње трансфер станице и 

рециклажног центра у Апатину на катастарским парцелама бр. 9026 и 8758/2 КО 

Апатина, приступило се изради Урбанистичког пројекта за изградњу трансфер станице 

и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину (у даљем тексту Урбанистички пројекат). 

 

Урбанистички пројекат је усаглашен и урађен у складу са: 

 Пројектним задатком Наручиоца Урбанистичког пројекта; 

 Синхрон планом комплекса и идејним архитектонским решењима, достављеним од 

стране Хидрозавода ДТД, Нови Сад; 

 Планом генералне регулације Апатина („Службени лист општине Апатин“, број 2/16); 

 Законом о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, бр. 72/09, 81/09 - 

исправка, 64/10-УС, 24/11, 121/12, 42/13 - УС, 50/13-УС, 98/13-УС, 132/14, 145/14, 

83/18, 31/19, 37/19 - др. закон, 9/20, 52/21 и 62/23); 

 Правилником о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и 

урбанистичког планирања („Службени гласник РС“, број 32/19). 
 

 

1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ 
 

1.1. ПРАВНИ ОСНОВ 
 

Урбанистички пројекат се израђује на основу захтева инвеститора, Општине Апатин, а 

за потребе урбанистичко-архитектонског обликовања површина јавне намене. 
 

Садржина, начин и поступак израде Урбанистичког пројекта регулисани су одредбама 

чл. 60-63а Закона о планирању и изградњи и одредбама чл. 76-77 и 85-95. Правилника 

о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког 

планирања. 
 

Законом о управљању отпадом, трансфер станице су дефинисане као „места до којег се 

отпад допрема и привремено складишти ради раздвајања или претовара пре 

транспорта на третман односно поново искоришћење или одлагање“. 
 

Такође, Програмом управљања отпадом у Републици за период 2022-2031, дефинисана 

је потреба да се ојача управљање токовима отпада који се не третирају на лицу места 

или који се третирају у удаљеним централизованим објектима, изградњом трансфер 

станице за претовар отпада. 
 

На местима где је то економски одрживо, „могу се уводити трансфер станице у циљу 

смањења трошкова транспорта и броја возила која пролазе кроз насељено место. Број 

трансфер станица у сваком региону се дефинише током техничке процене будућих 

регионалних система, најпре као функција удаљености од постројења за третман или 

депоније и количине отпада који треба транспортовати. Додатне трансфер станице се 

могу уводити и у каснијим фазама, уколико се околности промене. Трансфер станице 

имају посебну вредност тамо где региони настоје да смање број регионалних депонија 

које треба изградити путем сарадње са суседним регионима који већ имају регионалну 

депонију.“ 
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1.2. ПЛАНСКИ ОСНОВ 
 

Према Информацији о локацији број 353-22/23-IV/02, од 20.06.2023. године, издатој од 

стране Одељења за стамбено-комуналну делатност, заштиту животне средине, 

урбанизам, грађевинске и имовинско-правне послове Општинске управе општине 

Апатин: 

 плански основ за израду Урбанистичког пројекта је План генералне регулације 

Апатина („Службени лист општине Апатин“ број 2/16), у даљем тексту „План“; 

 објекат трансфер станице представља објекат јавне намене у смислу одредби 

Правилника о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и 

урбанистичког планирања („Службени гласник РС“, број 32/19), те ради изградње 

поменуте трансфер станице на парцелама бр. 9026 и 8758/2 КО Апатин је потребна 

израда урбанистичког пројекта архитектонске разрада локације. 

 

Катастарске парцеле бр. 9026 и 8758/2 КО Апатин се према графичком делу Плана, 

према: 

 графичком прилогу број „2.2. Подела насеља на карактеристичне целине“ налазе 

унутар граница грађевинског подручја Апатина, у целини – радне површине; 

 графичком прилогу број „2.3. Подела насеља на карактеристичне зоне“ налазе у 

зони инфраструктурних и комуналних површина;  

 графичком прилогу број „2.4. Планирано грађевинско подручје са планираном 

претежном наменом површина“ налазе у блоку број 92, по претежној намени 

површина одлагалиште отпада; са северозападне стране парцеле имају излаз на 

улични коридор; између наведених парцела је улични коридор; 

 графичком прилогу број „2.5. Регулационо нивелациони план са аналитичко 

геодетским елементима за обележавање, саобраћајна инфраструктура и 

карактеристични профили“, са северозападне стране имају излаз на сабирну 

насељску саобраћајницу; 

 графичком прилогу број „2.6. Површине јавне намене“, су површине планиране за 

јавне садржаје и објекте; 

 графичком прилогу број „2.7. План мреже и објеката инфраструктуре са синхрон 

планом“, са северозападне стране (у коридору сабирне насељске саобраћајнице) 

могу планирати прикључак на планирану: секундарна водоводна мрежа, 

канализација отпадних вода, атмосферска канализација, НН мрежа, ЕК мрежа; 

 графичком прилогу број „2.9. Спровођење Плана са поделом на блокове“ се налазе у 

подручју обавезне израде плана детаљне регулације. 

 

Према графичком прилогу број „2.8. Режими заштите природних и културних добара“, 

на подручју катастарских парцела бр. 9026 и 8758/2 КО Апатин и у непосредном 

њиховом окружењу, нема регистрованих културних и природних добара. Западно од 

посматраног подручја, уз границу грађевинског подручја насеља Апатин, наслања се 

заштићено природно добро, Специјални резерват природе „Горње Подунавље“. 

 

Извод из текстуалног дела Плана 

 

У поглављу „I Правила уређења“, тачка „2. Планирана намена површина и објеката и 

могућих компатибилних намена, са билансом површина“, подтачка „2.5. Комуналне 

површине и објекти“, под насловом „Одлагалиште отпада“, се наводи: 

„Дугорочну концепцију управљања отпадом треба усагласити са принципима 

Стратегије управљања отпадом за период 2010-2019. године ("Службени гласник 

РС", бр. 29/2010), смерницама Студије просторног размештаја регионалних депонија 

и трансфер станица на територији АП Војводине (ЈП "Завод за урбанизам Војводине", 

2006.), Локалним планом управљања отпадом за територију општине Апатин, као и 

Планом управљања отпадом у Западнобачком региону. 
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Постојећа депонија комуналног отпада се задржава, а по решавању питања 

управљања комуналним отпадом на регионалном нивоу, депонију је потребно 

рекултивисати и на истој локацији размотрити могућност формирања трансфер 

станице.“ 

 

У поглављу „I Правила уређења“, тачка „3. Регулационе линије улица и јавних 

површина и грађевинске линије“, подтачка „3.3. Површине (парцеле) планиране за 

јавне садржаје и објекте“, се наводи: 

„Површине (парцеле) планиране за јавне садржаје и објекте су: 

- улични коридори;“ 

- „одлагалиште отпада;“ 

 

„Површине планиране за јавне садржаје и објекте се образују од следећих парцела:“ 

„ 
Намена Парцеле 

целе делови 

„одлагалиште отпада „8758/2,“ 9028“ 

„ 

У поглављу „I Правила уређења“, тачка „6. Општа правила уређења простора“, 

подтачка „6.3. Општи услови и мере заштите животне средине и живота и здравља 

људи“, се наводи: 

„Како би се обезбедила функционалност простора у складу са потребама и развојним 

тенденцијама, а при том остварио позитиван утицај, тј. ублажиле или спречиле 

негативне последице на простор у обухвату Плана, у смислу општих мера заштите 

животне средине потребно је:“ 

- „санација и рекултивација неуређеног одлагалишта отпада и адекватно 

управљање отпадом насталог на простору обухвата Плана.“ 
 

„За објекте за које се процењује да могу имати негативне утицаје на животну 

средину у складу са Уредбом о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна 

процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на 

животну средину ("Службени гласник РС", бр. 114/08), обавезна је израда студије 

процене утицаја на животну средину у складу са одлуком надлежног органа, односно 

са Законом о заштити животне средине, Законом о процени утицаја на животну 

средину, као и Правилником о садржини студије о процени утицаја на животну 

средину („Службени гласник РС", бр. 69/05).“ 
 

„Посебни услови и мере заштите земљишта 
 

Посебни услови и мере заштите земљишта односе се на заштиту функције земљишта, 

заустављање деградације земљишта и рекултивацију деградираних површина, а 

односе се на следеће:“ 

- „Прелазак на систем регионалног депоновања отпада (са локацијом регионалне 

депоније на територији Сомбора), након чега ће се извршити санација и 

рекултивација постојеће локације за одлагање отпада. 
 

У оквиру грађевинског подручја насеља Апатин, у блоку 92 (на локацији депоније), 

планирана је изградња и адекватно опремање трансфер станице за територију 

општине Апатин.“ 
 

„Посебни услови управљања отпадом“ 
 

„У смислу регионалног управљања отпадом, формиран је регион око Сомбора, са 

општинама: Апатин, Кула, Оџаци и Бач, са изградњом регионалне депоније на 

територији Сомбора. Општине су закључиле међуопштински Споразум о формирању 

Региона за управљање комуналним отпадом и формирале Одбор за управљање 

комуналним отпадом.  
 

Локацију општинске депоније, у блоку бр. 92 у Апатину, ће се користити као 

одлагалиште отпада док се не стекну услови за одлагање на регионалну депонију. 
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Када се стекну услови потребно је извршити санацију и рекултивацију овог простора 

и обезбедити услове за изградњу општинске трансфер станице, тако да се обезбеди 

привремено складиштење отпада генерисаног у планом одређеним насељеним 

местима као и примарна сепарација и евентуални механички и биолошки третман 

отпада, у зависности од композиције отпада који се третира.“ 

 

У поглављу „II Правила грађења“, тачка „1. Општа правила грађења“, се наводи: 

„Општа правила грађења, која важе за све зоне и целине у обухвату Плана, су 

следећа: 

- конструкцију објеката прилагодити осцилацијама изазваним земљотресом јачине 

7 MCS скале;  

- спроводити мере и услове заштите природних и радом створених вредности 

животне средине у складу са Законом о заштити животне средине;  

- уколико се пре или у току извођења грађевинских и других радова на простору 

обухваћеном овим Планом наиђе на археолошко налазиште или археолошке 

предмете, извођач радова је дужан да одмах, без одлагања, прекине радове и о 

томе обавести надлежни Завод за заштиту споменика културе у Новом Саду и да 

предузме мере да се налази не униште или оштете и да се сачувају на месту и у 

положају у коме су откривени;  

- такође, за све радове на објектима и локалитетима који подлежу мерама заштите 

на основу Закона о културним добрима обавеза је инвеститора да прибави услове 

и сагласност надлежног Завода за заштиту споменика културе; 

- уколико се у току радова наиђе на природно добро које је геолошко-

палеонтолошког или минеролошко-петрографског порекла (за које се претпостави 

да има својство природног споменика), извођач радова је дужан да о томе 

обавести Покрајински завод за заштиту природе и да предузме све мере како се 

природно добро не би оштетило до доласка овлашћеног лица; 

- при пројектовању и грађењу обавезно се придржавати одредби Закона о заштити од 

пожара; 

- јавне површине и објекти јавне намене и за јавно коришћење морају се 

пројектовати и градити тако да особама са инвалидитетом, деци и старим особама 

омогуће несметан приступ и кретање, у складу са Правилником о техничким 

стандардима планирања, пројектовања и изградње објеката, којима се осигурава 

несметано кретање и приступ особама са инвалидитетом, деци и старим особама 

(„Службени гласник РС“, бр. 22/15);“ 

- „пројектовање јавних саобраћајних и пешачких површина неопходно је вршити у 

складу са важећим законским и подзаконским актима, нормативима и стандардима 

из ове области; 

- за потребе парцелације и препарцелације израђује се пројекат парцелације и 

препарцелације.“ 
 

У поглављу „II Правила грађења“, тачка „2. Целине за које се обавезно доноси план 

детаљне регулације са смерницама за њихову израду“, се наводи: 

„На основу наведених критеријума овим Планом се утврђује обавеза израде 

следећих планова детаљне регулације (за целе или делове) блокова:“ „92“. 
 

У поглављу „II Правила грађења“, тачка „2. Целине за које се обавезно доноси план 

детаљне регулације са смерницама за њихову израду“, подтачка „2.1. Смернице за 

израду планова детаљне регулације“, се наводи: 

„Смернице за израду наведених Планова детаљне регулације, које нису дефинисане 

овим Планом, садржане су у Правилнику о општим правилима за парцелацију, 

регулацију и изградњу („Службени гласник РС“, бр. 22/15) и могу се користити ако 

нису у супротности са овим Планом.“ 
 

„Блок бр. 92: Намењује се за одлагалиште отпада и прихватилиште за животиње, а 

тренутно обухвата простор који је у функцији привремене депоније комуналног 

отпада и сточног гробља, а плански је предвиђена санација и рекултивација овог 
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простора (након преласка на регионални систем одлагања отпада), након чега ће се 

простор уредити за трансфер станицу.  
 

Одлагалиште отпада 
 

У циљу минимизирања негативних утицаја неадекватно депоновног отпада у 

протеклом периоду, потребно је извршити санацију одлагалишта отпада (депонија) 

након што се стекну услови за одношење отпада са територије целе општине на 

регионалну депонију у Сомбору. 
 

Израдом плана детаљне регулације, за овај простор, дефинисаће се прецизна 

намена простора. 
 

Пре израде плана детаљне регулације потребно израдити студију процене стања са 

предлогом мера које је неопходно спровести са циљем избора најадекватнијег 

решења у оквиру пројекта санације и рекултивације како би се смањили негативни 

утицаји на животну средину. 
 

Опште услове које је неопходно обезбедити за локацију трансфер станице 

(планиране у блоку бр. 92, након санације и рекултивације постојеће депоније) 

односе се на обезбеђење следећих елемената: 

- простор за манипулацију транспортних возила која довозе отпад, 

- простор за истовар возила, 

- мостна вага, 

- простор за компакторску јединицу за компакцију отпада, 

- простор за манипулацију претоварног возила, 

- простор за паркинг и прање возила, 

- административна зграда за управу, 

- саобраћајна инфраструктура, паркинзи за претоварна и транспортна возила 

(чиста и прљава), паркинзи за аутомобиле, манипулативне саобраћајнице за 

манипулацију и кретање возила при претовару, 

- неопходна инфраструктура: водоводна и канализациона мрежа, електрична 

енергија за напајање уређаја, осветљење, хидрантска мрежа за прање платоа и 

за противпожарну воду, 

- ограда и капија.“ 
 

 

 

2. ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА  
 

Подручје обухваћено Урбанистичким пројектом је у блоку број 92 у насељу Апатин. 

Обухвата у целости катастарске парцеле бр. 8758/2 и 9026 и делове катастарских 

парцела бр. 10222 и 10203/2 КО Апатин. 

 

Граница обухвата Урбанистичког пројекта дефинисана је преломним тачкама обухвата 

Урбанистичког пројекта.  

 
Табела 1. Списак координата преломних тачака Урбанистичког пројекта: 
 

Ознака 
тачке 

Y X 
Ознака 
тачке 

Y X 

1 7341495.31 5056924.55 4 7341404 5056970 

2 7341491.15 5056921.18 5 7341440 5056999 

3 7341418.02 5056952.48 6 7341454 5056981 
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Увидом у Геодетско-катастарски информациони систем Републичког геодетског завода 

Републике Србије (у даљем тексту: РГЗ): 

 катастарска парцела број 8758/2 КО Апатин је потес „Велико поље“, површине 

П=117471 m2, број листа непокретности 7295, шумско земљиште, шума 1. класе, 

државна својина Републике Србије, корисник Општина Апатин; 

 катастарска парцела број 9026 КО Апатин је потес „Велико поље“, површине П=38914 

m2, број листа непокретности 844, градско грађевинско земљиште, шума 1. класе, јавна 

својина Општине Апатин; 

 катастарска парцела број 10222 КО Апатин је потес „Путеви“, површине П=13549 

m2, број листа непокретности 4634, остало земљиште, остало вештачки створено 

неплодно земљиште, јавна својина Министарства пољопривреде, шумарства и 

водопривреде;  

 катастарска парцела број 10203/2 КО Апатин је потес „Циглане“, површине П=58286 

m2, број листа непокретности 2501, градско грађевинско земљиште, земљиште под 

зградом и другим објектом (локални пут, објекат преузет из земљишне књиге, државна 

својина Републике Србије, корисник Општина Апатин), јавна својина Општине Апатин. 

 

 

3. ПОСТОЈЕЋЕ СТАЊЕ 
 

Највећи део подручја обухваћеног Урбанистичким пројектом је неизграђен.  

 

На катастарским парцелама бр. 8758/2 и 9026 КО Апатин нема изграђених објеката 

високоградње нити постоје прикључци на саобраћајну и остале инфраструктурне 

мреже. Према подацима са РГЗ катастарске парцеле бр. 8758/2 и 9026 КО Апатин су по 

култури шума 1. класе, али у постојећем стању на парцелама нема шуме. На делу 

парцела је одлагалиште отпада, а на преосталим деловима је самоникла травна 

вегетација. По планској документацији наведене парцеле су у целости по намени на 

одлагалишту отпада.  

 

На катастарској парцели број 10203/2 КО Апатин постоји асфалтирана саобраћајница, 

ширине 3 m, а паралелно са њом је и нисконапонски ваздушни вод. Општина је 

планирала санацију постојеће саобраћајнице и проширење на 4 m. 

 

На катастарској парцели број 10222 КО Апатин нема изграђених објеката. У постојећем 

стању је то некатегорисани, атарски пут. 

 

За предметни простор не постоје подаци о квалитету природних ресурса, међутим, 

може се констатовати да је квалитет животне средине и природних ресурса на простору 

обухвата Урбанистичког пројекта деградиран, обзиром да се на том подручју налази 

градско одлагалиште отпада, на ком се oтпад депонује већ неколико деценија. 

 

У циљу санације постојећег одлагалишта и стварања услова за изградњу трансфер 

станице, са рециклажним центром и рециклажним двориштем, Општина Апатин је  

израдила Пројекат санације и рекултивације месног сметилишта комуналног отпада на 

парцелама 9040, 9039, 9026, 9027, 9028, 10222, 8758/1 и 8760 KO Апатин, 2012. 

године. Пројектом су обухваћени: план нивелације површина, план санације и 

затварања, елементи санитарног уређења и план биолошке рекултивације. 
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Површина простора предвиђеног за депоновање je 17 ha, одлагање отпада je у дужини 

од 700 m, a на неким местима дебљина одложеног отпада је преко 4 m1. На локацији је 

плитак ниво подземних вода и средња је водопропустљивост подлоге. Одлагалиште, no 

категоризацији, спада у велико одлагалиште (велика одлагалишта су она на којима je 

за период 2015 - 2020. године одложено преко 50000 mЗ отпада). Ризик овог 

одлагалишта по околину je процењен као средњи, јер се суседне парцеле користе за 

испашу и пољопривреду. Пројектом је планирано да се део локације користи као 

трансфер станица. Пројекат санације je добио сагласност Министарства заштите 

животне средине и потребно га je имплементирати. 
 

Регистар дозвола за отпад се налази на сајту општине Апатин www.soapatin.org, сервиси 

грађана - регистар издатих дозвола. У моменту израде овог Урбанистичког пројекта, 

увидом у сајт је констатовано да 8 предузећа има важећу дозволу, по предметном 

Регистру. 
 

При сагледавању карактеристика животне средине, а у циљу дефинисања мера 

заштите природних ресурса, сегмената животне средине и здравља људи, при изради 

Урбанистичког пројекта, у обзир су узети подаци из планова вишег реда.  
 
 

4. УСЛОВИ ИЗГРАДЊЕ  
 

Урбанистичким пројектом дефинише се уређење простора у складу са претежном 

наменом дефинисаном Планом и то: ситуациони приказ урбанистичког решења 

локације, регулационо и нивелационо решење локације, приказ саобраћаја и 

комуналне инфраструктуре са прикључцима на спољну мрежу, мере заштите, 

планирана препарцелација, као и приказ идејног решења за планиране објекте. 
 
 

4.1. НАМЕНА ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА 
 

У подручју обухвата Урбанистичког пројекта дефинишу се: 

 нове грађевинске парцеле као:  

- зона / комплекс трансфер станице и рециклажног центра, 

- зона / комплекс рециклажног дворишта и 

- зона / комплекс одлагалишта отпада, 

 делови грађевинских парцела: 

- зона / коридор приступне насељске саобраћајнице,  

- зона / коридор сабирне насељске саобраћајнице и 

 катастарска парцела пољопривредног земљишта као зона осталог пољопривредног 

земљишта. 
 

За зону одлагалишта отпада и зону осталог пољопривредног земљишта овим 

Урбанистичким пројектом се не дефинише детаљна намена површина. 
 

4.1.1. Намена површина у комплексу трансфер станице и рециклажног центра 
 

У комплексу трансфер станице и рециклажног центра планиране су: 

 површине под објектима високоградње: 

- портирница – вагарска кућица; 

- објекат за раднике; 

- хала за сортирање; 

- надстрешница за балирани отпад; 

                                                           
1 Подаци Општине Апатин, допис бр. 501-87/2023-ИВ/05, од 20.07.2023, који је заведен у ЈП „Завод за урбанизам 

Војводине“ Нови Сад, под бр. 1817/1, од 25.07.2023. год. 
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 саобраћајне површине и објекти: 

- колско-манипулативне површине; 

- колска вага; 

- навозна рампа; 

- претоварна станица; 

- усипни кош са стационарном пресом и ролоконтејнерима; 

- паркинг за запослене; 

 површине под хидротехничким објектима и системима: 

- објекти и системи водоснабдевања; 

- објекти и системи канализације; 

- ретензија атмосферских вода са пумпном станицом атмосферских вода; 

 површина за изградњу трафостанице; 

 зелене површине. 
 

Поред напред наведених објеката у комплексу је планирана изградња и водне, 

комуналне, енергетске и телекомуникационе инфраструктуре. 
 

4.1.2. Намена површина у комплексу рециклажног дворишта 
 

У комплексу рециклажног дворишта планиране су: 

 површине под објектима високоградње: 

- надстрешница за заштиту контејнера за секундарне сировине; 

- надстрешница за заштиту расутог отпада; 

 саобраћајне површине и објекти: 

- колско-манипулативне површине; 

- навозна рампа; 

- место за контејнере за електрични отпад; 

- место за контејнере за опасан отпад; 

 зелене површине. 
 

Поред напред наведених објеката у комплексу је планирана изградња и водне, 

комуналне, енергетске и телекомуникационе инфраструктуре. 
 

4.1.3. Намена површина у коридорима насељских саобраћајница 
 

У обухвату Урбанистичког пројекта су део коридора приступне насељске саобраћајнице 

и део коридора сабирне насељске саобраћајнице, све у блоку 92. 
 

У коридору приступне насељске саобраћајнице планиране су само саобраћајне 

површине (део трасе приступне насељске саобраћајнице са колским прикључцима за 

планиране комплексе) и јавне зелене површине у коридору насељске саобраћајнице.  
 

У коридору сабирне насељске саобраћајнице планиране су само саобраћајне површине 

(део трасе сабирне насељске саобраћајнице са колским прикључком приступне насељске 

саобраћајнице) и јавне зелене површине у коридору насељске саобраћајнице. 
 

Поред саобраћајних површина у коридорима је планирана изградња и комуналне, 

енергетске и телекомуникационе инфраструктуре. 
 

4.1.4. Намена површина у зони одлагалишта отпада  
 

У обухвату Урбанистичког пројекта је део простора који је намењен за одлагање 

комуналног отпада и оно ће се користити до стављања у функцију регионалне 

санитарне депоније у Сомбору. 

 

За подручје обухвата Урбанистичког пројекта дају се мере за санацију и рекултивацију 

постојећег одлагалишта. 
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4.2. РЕГУЛАЦИЈА, НИВЕЛАЦИЈА И ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈА 
 

4.2.1. Регулација  

 

Регулационо решење у Урбанистичком пројекту дефинисано је у складу са 

регулационим линијама дефинисаним на основу датог решења. 

 

У обухвату Урбанистичког пројекта планираном регулацијом дефинисане су следеће 

грађевинске парцеле: 

 А грађевинска парцела за трансфер станицу и рециклажни центар; 

 Б грађевинска парцела за рециклажно двориште; 

 В грађевинска парцела за приступну насељску саобраћајницу; 

 Д, Ђ, Е грађевинске парцеле за одлагалиште отпада. 

 

Регулационе линије су дефинисане постојећим и новоодређеним међним тачкама.  

 
Табела 2. Списак новоодређених међних тачака 
 

Ознака 
тачке 

Y X 
Ознака 
тачке 

Y X 

1 7341444.77 5056973.69 6 7341495.31 5056924.55 

2 7341554.63 5057060.49 7 7341463.70 5056950.35 

3 7341588.54 5057017.20 8 7341462.53 5056938.90 

4 7341546.79 5056966.27 9 7341490.53 5056918.76 

5 7341497.33 5056926.18 10 7341500.97 5056883.73 

 

4.2.2. Нивелација  

 

Планом нивелације су дате коте прикључка на постојећу сабирну насељску 

саобраћајницу, коте преломних тачака нивелете приступне насељске саобраћајнице, 

коте колско-манипулативних површина у комплексима, као и коте заштитних тротоара 

објекта.  

 

4.2.3. Препарцелација  

 

Планом препарцелације формирају се следеће грађевинске парцеле: 

 грађевинска парцела А, укупне површине 1.23 ha, настаје од дела катастарске 

парцеле број 9026, КО Апатин; 

 грађевинска парцела Б, укупне површине 0.87 ha, настаје од дела катастарске 

парцеле број 8758/2, КО Апатин; 

 грађевинска парцела В, укупне површине 0.10 ha, настаје од делова катастарских 

парцела број 10203/2, 9026, 10222 и 8758/2, КО Апатин; 

 грађевинска парцела Д, укупне површине 2.64 ha, настаје од дела катастарске 

парцеле број 9026, КО Апатин; 

 грађевинска парцела Ђ, укупне површине 1.04 ha, настаје од дела катастарске 

парцеле број 8758/2, КО Апатин; 

 грађевинска парцела Е, укупне површине 8.33 ha, настаје од дела катастарске 

парцеле 8758/2, КО Апатин. 

 

Урбанистички пројекат представља основ за израду пројекта препарцелације. 
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4.4. ПРИСТУП ЛОКАЦИЈИ 
 

Приступ комплексима планиран је са приступне насељске саобраћајнице која се 

прикључује на сабирну насељску саобраћајницу. Дефинисани су колски приступи 

комплексима димензионисани у складу са меродавним возилом. 

 

 

4.5. НАЧИН РЕШЕЊА ПАРКИРАЊА 
 

Није планирано паркирање возила у коридорима сабирне и приступне насељске 

саобраћајнице. 

 

За потребе запосленог особља паркинг површина за путничка возила је планирана у 

комплексу трансфер станице и рециклажног центра и то два паркинг места код објекта 

за раднике. 

 

 

4.6. НАЧИН ОГРАЂИВАЊА 
 

Планирано је ограђивање комплекса трансфер станице и рециклажног центра и 

комплекса рециклажног дворишта (према условима из графичког прилога). Ограда, 

стубови ограде и капије морају бити на грађевинској парцели која се ограђује. Капије 

и врата не могу се отварати ван регулационе линије.  

 

Комплекси се могу ограђивати транспарентном оградом, максималне висине до 2,2 m. 

 

Дозвољено је међусобно преграђивање појединих функционалних целина у оквиру 

грађевинске парцеле уз услов да висина те ограде не може бити већа од висине 

спољне ограде и да су обезбеђена проточност саобраћаја и услови противпожарне 

заштите. 

 

 

5. НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ  
 

У табелама које следе површине које се исказују се не приказују у децималама, 

заокружују се. Максимална површина за објекте високоградње и саобраћајне објекте 

се исказује у децималама, у тексту који следи после табеле. 

 

 

5.1. НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ ЗА ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 
 

Урбанистичким пројектом дефинише се 5 (пет) зона компатибилних намена у 

грађевинском подручју насеља Апатин (блок 92): зона трансфер станице и 

рециклажног центра, зона рециклажног дворишта, зона приступне насељске 

саобраћајнице, зона сабирне насељске саобраћајнице, зона одлагалишта отпада, а на 

пољопривредном земљишту зона осталог пољопривредног земљишта. У грађевинском 

подручју насеља Апатин дају се услови за образовање 7 (седам) грађевинских 

парцела, за одлагалиште отпада образују се 3 (три) грађевинске парцеле. 

 

 

 

 

 

 

 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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Табела 3. Биланс намене површина у обухвату Урбанистичког пројекта 
 

Намена површина у обухвату Урбанистичког пројекта 
површина 

% 
ha a m2 

Грађевинско подручје насеља Апатин 14 68 94 90,86 

Зона трансфер станице и рециклажног центра  1 22 81 7,60 

Зона рециклажног дворишта - 86 92 5,38 

Зона приступне насељске саобраћајнице - 9 71 0,60 

Зона сабирне насељске саобраћајнице - 10 59 0,65 

Зона одлагалишта отпада 12 38 91 76,63 

Пољопривредно земљиште 1 47 76 9,14 

Зона осталог пољопривредног земљишта 1 47 76 9,14 

Подручје обухвата Урбанистичког пројекта 16 16 70 100,00 
 
 

5.2. НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ ЗА КОМПЛЕКС ТРАНСФЕР СТАНИЦЕ И 
РЕЦИКЛАЖНОГ ЦЕНТРА 

 

У комплексу трансфер станице и рециклажног центра планиране су површине под 

објектима високоградње, саобраћајне површине, површине под хидротехничким 

објектима и системима, површина за изградњу трафо станице и травнате површине, а 

намена и биланс површина дати су у наредној табели.  
 
Табела 4. Биланс намене површина у комплексу трансфер станице и рециклажног центра 
 

Намена површина у комплексу трансфер станице и 

рециклажног центра 

површина 
% 

ha a m2 

Површине под објектима високоградње - 9 31 7,58 

Портирница – вагарска кућица  - - 14 

 
Објекат за раднике - - 58 

Хала за сортирање - 7 57 

Надстрешница за балирани отпад - 1 02 

Саобраћајне површине и објекти - 53 43 43,51 

Колско-манипулативне површине (са паркингом за запослене и 

усипним кошем са стационарном пресом и ролоконтејнерима) 
- 47 74 

 Колска вага - - 75 

Претоварна станица - 3 05 

Навозна рампа - 1 89 

Површине под хидротехничким објектима и системима - 4 82 3,92 

Објекти и системи водоснабдевања - 1 31 

 
Објекти и системи канализације - - 21 

Ретензија атмосферских вода са пумпном станицом атмосферских 

вода 
- 3 30 

Површина за изградњу трафо станице - - 15 0,12 

Зелене површине - 55 10 44,87 

Површина комплекса трансфер станице и рециклажног 

центра 
1 22 81 100,00 

 

Портирница – вагарска кућица је објекат који се гради на улазу у комплекс трансфер 

станице и рециклажног центра, у непосредној близини колске ваге. Грађевинска линија 

објекта је на 20,1 m од регулационе линије сабирне насељске саобраћајнице и на 26,0 

m од североисточне границе парцеле комплекса (према условима из графичког 

прилога). Ово је објекат хоризонталних габарита 6,0 m x 2,4 m, максималне бруто 

површине приземља П=14,4 m2, максималне бруто развијене грађевинске површине 

П=14,4 m2, спратности П (приземље). У објекту су планиране: просторија за портира са 

претпростором тоалета и тоалет – кабина. 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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Објекат за раднике се гради северозападно од портирнице – вагарске кућице. 

Грађевинска линија објекта је на 9,2 m од регулационе линије сабирне насељске 

саобраћајнице и на 5,2 m од грађевинске линије портирнице – вагарске кућице (према 

условима из графичког прилога). Ово је објекат хоризонталних габарита 6,0 m x 9,6 m, 

максималне бруто површине приземља П=57,6 m2, максималне бруто развијене 

грађевинске површине П=57,6 m2, спратности П (приземље). У објекту су планиране 

следеће просторије: 

 улазни ходник; 

 чајна кухиња са трпезаријом; 

 одвојено за жене и мушкарце: гардероба за раднике, претпростор тоалета са тушем 

и тоалет-кабина (по две); 

 канцеларија; 

 претпростор тоалета и тоалет – кабина.  

 

Хала за сортирање се гради југоисточно од портирнице – вагарске кућице. Грађевинска 

линија објекта је на 26,8 m од грађевинске линије портирнице – вагарске кућице и на 8,9 

m од грађевинске линије објекта за раднике (према условима из графичког прилога). Ово 

је објекат хоризонталних габарита 36,2 m x 18,6 m + 8,9 m x 9,4 m, максималне бруто 

површине приземља П=756,98 m2, максималне бруто развијене грађевинске површине 

П=756,98 m2, спратности П (приземље). У објекту су планиране следеће просторије: 

 хала (погон и манипулативни простор); 

 канцеларија;  

 претпростор тоалета и тоалет – кабина (два).  

 

Надстрешница за балирани отпад се гради југозападно од хале за сортирање. 

Грађевинска линија објекта је на 8 m и на 18,6 m од грађевинске линије хале за 

сортирање (према условима из графичког прилога). Ово је објекат хоризонталних 

габарита 5,1 m x 20,0 m, максималне бруто површине П=102,0 m2, максималне бруто 

развијене грађевинске површине П=102,0 m2, спратности П (приземље). Испод 

надстрешнице је пет са две стране отворених простора. 

 

Колска вага је саобраћајни објекат на улазу у комплекс трансфер станице и рециклажног 

центра. Планирана је југоисточно од портирнице – вагарске кућице. Грађевинска линија 

објекта је на 4,4 m и 2,9 m од грађевинске линије портирнице – вагарске кућице (према 

условима из графичког прилога). Колска вага је хоризонталних габарита 18,7 m x 4,0 m, 

максималне бруто развијене грађевинске површине П=74,8 m2.  

 

Претоварна станица са навозном рампом и површином за усипни кош са стационарном 

пресом и роло контејнерима је простор југозападно од портирнице – вагарске кућице 

(положај према условима из графичког прилога). Претоварна станица је хоризонталних 

габарита 20,0 m x 11,0 + 12,6 m x 6,7 m, максималне бруто развијене грађевинске 

површине П=304,42 m2. Навозна рампа је простор југоисточно од претоварне станице, 

минималне ширине 4,0 m, унутрашњих радијуса кривина од 3,0 m, 6,0 m и 13,0 m, 

максималне бруто развијене грађевинске површине П=189,03 m2 (према условима из 

графичког прилога). Површина за усипни кош са стационарном пресом и роло 

контејнерима је простор северно од претоварне станице. 

 

Колско-манипулативне површине градити према условима из графичког прилога, 

површине П=4227 m2. 

 

Паркинг за запослене је део колско-манипулативне површине, а просторно је лоциран 

уз објекат за раднике, са његове западне стране. Планирана су два паркинг места за 

путничка возила, димензија 5,0 m x 2,5 m, просторно смештени на 5,8 m од 

регулационе линије сабирне насељске саобраћајнице и на 6,0 m од објекта за раднике 

(према условима из графичког прилога). 

 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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Од објеката и системи за водоснабдевања у комплексу трансфер станице и 

рециклажног центра су планирани: 

 бунарски шахт са бустером за хидрантску мрежу и бустером за санитарни водовод; 

 резервоар за противпожарну (хидрантску) мрежу. 

 

За изградњу ових објеката и неопходних шахтова планирана је површина у 

североисточном делу комплекса, на улазу у комплекс, у близини портирнице – 

вагарске кућице и објекта за раднике, хоризонталних габарита 22,9 m x 3,2 + 14,9 m x 

3,8 m, максималне бруто развијене површине П=129,9 m2.  

 

Од објеката и системи канализације у комплексу су планирани: 

 септичка јама фекалне канализације планирана је североисточно од објекта за 

раднике, на 7,3 m од регулационе линије сабирне насељске саобраћајнице и на 6,2 

m од грађевинске линије трафо станице, хоризонталних габарита 5,4 m x 1,6 m, 

максималне бруто развијене површине П=8,64 m2; 

 сабирна јама за оцедну воду планирана је југоисточно од претоварне станице, на 1,1 

m од ње и на 1,0 m од колско-манипулативних површина, хоризонталних габарита 

5,4 m x 1,6 m, максималне бруто развијене површине П=8,64 m2; 

 сепаратор уља и масти планиран је са јужне стране хале за сортирање, на 9,0 m 

јужно од ње и на 22,0 m од њене грађевинске линије, хоризонталних габарита 1,2 m 

x 3,5 m, максималне бруто развијене површине П=4,2 m2; 

а све према условима из графичког прилога. 

 

За изградњу ретензије атмосферских вода са пумпном станицом атмосферских вода 

планирана је површина у југоисточном делу комплекса, на 14,3 m југоисточно од хале 

за сортирање и на 27,6 m од њене грађевинске линије (према условима из графичког 

прилога). За њихову изградњу планирана је површина хоризонталних габарита 21,6 m 

x 15,5 m + 3,5 m x 3,5 m, максималне бруто развијене површине П=347,05 m2. 

Планирана је изградња земљане ретензије, површине око 200 m2 и дубине око 2 m, 

која ће бити делимично изграђена у насипу, а делимично у ископу. Косине ретензије се 

планирају у нагибу 1:2. Хидроизолација ретензије планирана је помоћу геосинтетичких 

материјала (HDPE геомембрана), како би се онемогућио продор ових вода о земљиште. 

Уз ретензију је планирана и пумпна станица, која ће по потреби транспортовати воду 

из ретензије до рецепијента. 

 

Површина за изградњу трафо станице планирана је у североисточном делу комплекса 

трансфер станице и рециклажног центра, на 1,4 m од регулационе линије сабирне 

насељске саобраћајнице и на 5,6 m од регулационе линије приступне насељске 

саобраћајнице (према условима из графичког прилога). За њену изградњу планирана 

је површина хоризонталних габарита 4,3 m x 3,6 m, максималне бруто развијене 

површине П=15,48 m2.  

 

У комплексу трансфер станице и рециклажног центра зелене површине заузимају 

површину од 5511 m2 односно, заузимају 44,88% од површине планираног комплекса. 

Ове површине су планиране углавном ободом комплекса. 

 

 

5.3. НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ ЗА КОМПЛЕКС РЕЦИКЛАЖНОГ 
ДВОРИШТА 

 

У комплексу рециклажног дворишта планиране су површине под објектима 

високоградње, саобраћајне површине и травнате површине, а намена и биланс 

површина дати су у наредној табели.  

 

 

 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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Табела 5. Биланс намене површина у комплексу рециклажног дворишта 
 

Намена површина у комплексу рециклажног дворишта 
површина 

% 
ha a m2 

Површине под објектима високоградње - 4 33 4,98 

Надстрешница за заштиту контејнера за секундарне сировине  - 3 31 
 

Надстрешница за заштиту расутог отпада - 1 02 

Саобраћајне површине и објекти - 45 23 52,04 

Колско-манипулативне површине са местом за контејнере за 

електрични отпад и местом за контејнере за опасан отпад 
- 39 44 

 

Навозна рампа - 5 79 

Зелене површине - 37 36 42,98 

Површина комплекса рециклажног дворишта - 86 92 100,00 

 

Надстрешница за заштиту контејнера за секундарне сировине је објекат који се гради у 

североисточном делу комплекса рециклажног дворишта, паралелно са сабирном 

насељском саобраћајницом. Грађевинска линија објекта је на 23,2 m од регулационе 

линије сабирне насељске саобраћајнице и на 26,0 m од североисточне границе 

парцеле комплекса (према условима из графичког прилога). Ово је објекат 

хоризонталних габарита 47,2 m x 7,0 m, максималне бруто површине приземља 

П=501,56 m2, максималне бруто развијене грађевинске површине П=330,4 m2, 

спратности П (приземље). 

 

Надстрешница за заштиту расутог отпада је објекат који се гради у југозападном делу 

комплекса рециклажног дворишта, паралелно са сабирном насељском саобраћајницом. 

Грађевинска линија објекта је на 35,1 m и 69,8 m од грађевинске линије надстрешнице 

за заштиту контејнера за секундарне сировине (према условима из графичког прилога). 

Ово је објекат хоризонталних габарита 5,1 m x 20,0 m, максималне бруто површине 

П=102,0 m2, максималне бруто развијене грађевинске површине П=102,0 m2, 

спратности П (приземље). Испод надстрешнице је пет са две стране отворених 

простора. 

 

Колско-манипулативне површине градити према условима из графичког прилога, 

површине П=3944 m2. У њиховом јужном делу, источно од надстрешнице за заштиту 

расутог отпада, планирано је место за контејнере за електрични отпад и место за 

контејнере за опасан отпад. 

 

Навозна рампа је северозападно и североисточно од надстрешнице за заштиту 

контејнера за секундарне сировине. Навозну рампу градити минималне ширине 7,0 m, 

унутрашњег радијуса кривина од 4,0 m и спољашњег радијуса кривине од 8,5 m, 

максималне бруто развијене грађевинске површине П=578,64 m2 (према условима из 

графичког прилога). 

 

У комплексу рециклажног дворишта зелене површине заузимају површину од 3736 m2 

односно, заузимају 42,98% од површине планираног комплекса. Ове површине су 

планиране ободом комплекса. 
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5.4. НУМЕРИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ ЗА КОРИДОРЕ НАСЕЉСКИХ 
САОБРАЋАЈНИЦА 

 
Табела 6. Биланс намене површина у коридору приступне насељске саобраћајнице 
 

Намена површина у коридору приступне насељске 

саобраћајнице 

површина 
% 

ha a m2 

Саобраћајне површине - приступна насељска саобраћајница - 6 28 64,68 

Јавне зелене површине у коридору приступне насељске 

саобраћајнице 
- 3 43 35,32 

Површина коридора приступне насељске саобраћајнице - 9 71 100,00 

 
Табела 7. Биланс намене површина у коридору сабирне насељске саобраћајнице 
 

Намена површина у коридору сабирне насељске 

саобраћајнице 

површина 
% 

ha a m2 

Саобраћајне површине - 4 39 41,45 

Сабирна насељска саобраћајница - 3 26 
 

Приступна насељска саобраћајница - 1 13 

Јавне зелене површине у коридору сабирне насељске 

саобраћајнице 
- 6 20 58,55 

Површина коридора приступне сабирне саобраћајнице - 10 59 100,00 

 

Насељске саобраћајнице градити минималне ширине од 5,5 m и радијуса кривине од Р-

6m, Р-7m, Р-12m и Р-14m (према условима из графичког прилога). 

 

 

6. НАЧИН УРЕЂЕЊА СЛОБОДНИХ И ЗЕЛЕНИХ ПОВРШИНА 
 

На простору Урбанистичког пројекта унапрeдити затечено стање зелених и слободних 

површина уз истовремену заштиту биодиверзитета овог дела урбаног подручја. 

 

Зелене површине формирати у оквиру комплекса трансфер станице и комплекса 

рециклажног дворишта. Учешће аутохтоних дрвенастих врста треба да буде оптимално 

50%. 

 

При озелењавању у што већој мери применити аутохтоне врсте које одговарају 

станишним условима. Основу зелених површина треба да чине лишћари (средње 

високи – који неће „прерасти“ своје окружење).  

 

Избегавати примену свих биљних врста које захтевају висок ниво одржавања 

(четинари, декоративни лишћари и декоративно зеленило), уколико долази до њихове 

примене позиционирати их на оним местима где ће добити адекватну негу – уз објекте, 

паркинг просторе, и на делу површина на улазу у комплексе.  

 

Уз паркинг просторе формирати комбинацију лишћара средње висине и украсних 

трава, паркинг озеленити по принципу садње једног стабла листопадног дрвећа након 

сваког трећег места.  

 

Избор врста треба да буде оријентисан ка томе да се користе биљке које би 

камуфлирале планиране објекте, али и да се исте стопе са природним окружењем у 

којем се налазе. Такође, неопходно је оријентисати се ка врстама које захтевају мању 

количину воде за свој опстанак, како би одрживост била на оптималном нивоу. 
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Општи услови озелењавања 

 

Обавезна је израда главног пројекта озелењавања за комплексе, који ће детерминисати 

прецизан избор и количину дендролошког материјала, његов просторни распоред, технику 

садње, мере неге и заштите, предмер и предрачун. Озелењавање ускладити са 

подземном и надземном инфраструктуром према техничким нормативима за 

пројектовање зелених површина, приказано у Табели која следи: 

 
Табела 8. Технички нормативи за пројектовање зелених површина 
 

Инсталација Дрвеће Шибље 

Гасовода 1,5 m  

Водовода минимално 1,5 m  

Канализације минимално 1,5 m  

Електрокаблова минимално 2,5 m 0,5 m 

ЕК и КДС мреже 2,0 m  

 

Дрвеће садити на удаљености 2,0 m од коловоза, а од објеката 4,5 – 7,0 m. Избор 

дендролошког материјала оријентисати на аутохтоне и предложене врсте. Однос 

новозасађених лишћара и четинара треба да буде 5:1. Саднице треба да су I класе, 

минимум 4-5 година старости. 

 

 

7. НАЧИН ПРИКЉУЧЕЊА НА ИНФРАСТРУКТУРНУ МРЕЖУ 
 

7.1. САОБРАЋАЈНА ИНФРАСТРУКТУРА 
 

Комплекси који се разрађују овим Урбанистичким пројектом се налазе уз сабирну 

насељску саобраћајницу – Улица Нова, на коју се прикључује приступна саобраћајница 

која физички раздваја ова два комплекса. 
 

Приступна саобраћајница је ширине 6,0 m (2 х 3,0 m) са радијусима прикључења на 

насељску саобраћајницу који су складу са меродавним возилом – теретно возило ТВ 
(аутосмећар/камион са контејнерима) и износе Rmin= 12 m (14m). 
 

Саобраћајни приступ комплексима је обезбеђен преко приступне саобраћајнице чији се 

део регулације дефинише овим Урбанистичким пројектом (min 10,0 m).  
 

Комплекс трансфер станице и рециклажног центра 
 

Саобраћајни токови унутар комплекса се одвијају преко интерне саобраћајнице и 

колско – манипулативних површина.  
 

Возила која ће пристизати у овај комплекс су комунално возило (аутосмећар), возила 

оператера као и возила физичких лица. Радијуси прикључења комплекса на приступну 

саобраћајницу су димензионисани у складу са меродавним возилом (Rmin= 12 m). 
 

Приликом доласка у комплекс возила пролазе процес идентификације на улазу за 

довоз отпада. Након идентификације и мерења пуног камиона на колској ваги 

(димнзија 4,0 х 18,7 m), возила се упућују на одређене локације (трансфер станица 

или рециклажни центар), у зависности од типа отпада који довозе. Испражњена возила 

се мере и на излазу како би се утврдила количина одложеног отпада. 
 

Претоварна станица, као део трансфер станице, се састоји од навозне рампе и 

платформе за истовар. Платформа за истовар је димензионисана у складу са потребама 

маневрисања возила (камион) које истовара отпад у усипни кош стационарне пресе 

трансфер станице. 
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Навозна рампа је у нагибу, димензија 4,0 х 42,0 m. 

 

У рециклажни центар, односно у халу за сепарацију долазе комунална возила са 

садржајем „суве канте“. 

 

Пешачке комуникације су интегрисане са колским токовима. 

 

За потребе запослених су предвиђена два паркинг места (ПМ) за путничка возила, 

управни систем паркирања. Димензије једног ПМ су 2,5 х 5,0 m. 

 

Комплекс рециклажног дворишта 

 

Саобраћајни токови унутар комплекса се одвијају преко интерне саобраћајнице и 

колско – манипулативних површина.  

 

Возила која се очекују у овом комплексу су комунално возило и возила мањих 

занатских радњи, као и физичких лица. 

 

Након провере и контроле отпада на улазу, а према врсти отпада који превозе, возила 

се упућују на одређене локације. 

 

Возила која превозе секундарне сировине се упућују на навозну рампу изнад које се 

налази надстрешница. Са навозне рампе, димензија према графичким прилозима, отпад 

се истовара у контејнере предвиђене за одређене сировине. 

 

Возила која превозе опасан отпад из домаћинства, електрични и електронски отпад и 

кабаст и расут отпад, истовар врше у југозападном делу комплекса у за то предвиђене 

контејнере.  

 

Пешачке комуникације су интегрисане са колским токовима. 

 

У оквиру овог комплекса није предвиђен простор за стационирање возила.  

 

 

7.2. ВОДНА И КОМУНАЛНА ИНФРАСТРУКТУРА 
 

За нормалан рад Трансфер станице са рециклажним центром, предвиђена је изградња 

следећих објеката водне и комуналне инфраструктуре: 

 Санитарни водовод 

 Противпожарнa мрежa (хидрантска мрежа) 

 Атмосферскa канализацијa 

 Фекалнa канализацијa 

 Систем за прикупљање оцедних вода 

 

Санитарни водовод 

У складу са условима надлежног комуналног предузећа предвиђено је снабдевање 

водом са најближе јавне водоводне мреже. На предметној локацији у блоку бр. 92, 

налази се постојећи вод јавне водоводне мреже ø110 mm, од улице Пољска до улице 

пионирска, са могућношћу продужетка до локације трансфер станице са рециклажним 

центром, на удаљености око 1300 метара. 

 

Санитарни водовод напаја следеће објекте: 

 портирница (објекат бр.2) 

 зграда за раднике (објекат бр.3) 

 хала за сортирање (објекат бр.5) 

 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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Хидрантска мрежа 

Пројектом је предвиђен бунар за потребе снабдевања противпожарне (хидрантске) 

мреже. Из бунара се путем кратког цевовода вода допрема у два укопана пластична 

противпожарна резервоара (објекат бр.12), укупне запремине 80 m3. Излазни цевовод 

из резервоара повезује резервоар са шахтом унутар којег је смештено компактно 

бустер постројење чија је висина дизања притиска 30 m воденог стуба при протицају 

10 l/s. Потребне карактеристике овог компактног постројења добијене су на основу 

хидрауличког прорачуна хидрантске мреже при гашењу пожара истовременим радом 

два најнеповољнија хидранта у трајању од 2h, од којих сваки остварује протицај 5 l/s. 

У оквиру противпожарне мреже постоји 11 надземних хидраната распоређених тако да 

покривају све објекте у оквиру комплекса. 

 

Атмосферска канализација 

Сакупљање и евакуација површинских вода са локације трансфер станице подразумева 

сакупљање атмосферских вода које падну на асфалтне и бетонске површине, затим 

прикупљање вода од прања подова испод надстрешница и воде из хидрантске мреже 

од евентуалног гашења пожара. 

 

Систем атмосферске канализације чини тачкасти сливници, линијске решетке 

(каналете), ревизиони шахтови, цевоводи, један сепаратор уља и масти, ретензија и 

изливна грађевина. 

 

Сакупљена вода у сливницима и каналетама се цевоводима PVC OD250, PVC OD315 и 

PVC OD400, укупне дужине ≈429m, гравитационо одводи на третман у сепаратор уља и 

масти са коалесцентним филтером, одакле се пречишћена упушта у ретензију 

запремине 90m³. Потом се потисним цевоводом HDPE OD90, укупне дужине 

≈669m,  транспортује до реципијента, канала III из система за одводњавање „Кеверча 

Дубоки јендек“ на парцели 10144 к.о. Апатин, јужно од комплекса трансфер станице. 

Након изласка из сепаратора, третирана отпадна вода мора да има карактеристике 

такве да се могу упустити у водоток II категорије. 

 

Сепаратор уља садржи коалесцентни филтер и бајпас, округлог је облика са дуплим 

зидом, и номиналног протока 40 l/s и на бајпасу 200 l/s. Уређај је димензионисан у 

складу са ЕN 858-1/2 што значи да излазни параметри пречишћене воде у потпуности 

задовољавају све важеће нормативе. Пројектовани су тако да омогућавају одвајање 

уља и масти специфичне тежине до 950 kg/m3. 

 

Коалесцентни филтер мора бити таквих карактеристика да задовољи излазне 

параметре атмосферске воде од 5 mg/l. Коалесцентни филтер служи за коалесценцију 

(окрупњавање) ситних честица уља или масти те им омогућава лакше испливавање. 

Пречишћена вода пролази кроз коалесцентни филтер те одлази у реципијент. У складу 

са EN 858-1/2 сепаратор уља је опремљен местом за узимање узорака и сигурносним 

затварачем. 

 

Мрежа за сакупљање оцедних вода 

У зони пресе за сабијање комуналног отпада у роло контејнере, као и у хали за 

сортирање отпада, постоји могућност појаве мањих количина оцедне воде из 

комуналног отпада. За уклањање оцедне воде пројектована је посебна мрежа за 

сакупљање. Мрежа се састоји од линијског колектора за процедне воде (каналете), 

цевовода, кружних (водонепропусних) армирано бетонских шахтова и водонепропусне 

HDPE септичке јаме запремине 10m3. Овако сакупљене оцедне воде се камионом 

цистерном евакуишу до најближег пречистача отпадних вода у потребним интервалима. 
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Фекална канализација 

Фекална канализација на локацији рециклажног дворишта пројектована је за одвођење 

употребљене отпадне воде из зграде за раднике (објекат бр.3) и портирнице (објекат 

бр.2). С обзиром да на предметној локацији нема изграђене јавне канализационе 

мреже, те не постоји могућност прикључења на исту, предвиђена је септичка јама 

запремине 10 m3, што изискује пражњење 1-2 пута месечно. По потреби, возило 

(камион цистерна) надлежног ЈКП (или другог овлашћеног) предузећа би долазило и 

празнило садржај септичке јаме, те односило на најближи пречистач отпадних вода. 

 
 

7.3. ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА  
 

Напајање електричном енергијом потрошача обезбедиће се из постојеће мреже 

дистрибутивног система електричне енергије у складу са условима надлежног 

оператора дистрибутивног система електричне енергије. 

 

Да би се трансфер станица прикључила на дистрибутивни систем електричне енергије, 

потребно је изградити недостајућу инфраструктуру. Планирана је изградња нове 

монтажне бетонске трансформаторске станице (у даљем рексту: МБТС) 20 kV /0,4 kV 

„Рециклажни центар“ у оквиру комплекса трансфер станице и рециклажног центра.  

 

Да би се новопројектована трансформаторска станица прикључила на дистрибутивни 

систем, потребно је у постојећи 20 kV вод уградити нови чeлично-решеткасти стуб са 

одцепним вертикалним растављачем на парцели бр.8954 к.о. Апатин. Од новог стуба до 

нове МБТС изградити нови кабловски прикључни вод преко парцела бр. 8954, 8942, 

10200, 9000, 10203/2 и 9026 к.о. Апатин. 

 

Средњенапонско постројње у новој МБТС минимално мора имати водну ћелију, мерну и 

трафо ћелију. Обавеза странке је да испројектује и гради грађевински објекат 

трансформаторске станице, набавља и уграђује опрему у МБТС, енергетски 

трансформатор преносног односа 20/0.42 kV, снаге до 630 kVA, НН блок, кабловску 

везу између трансформаторске ћелије и енергетског трансформатора, НН расплет са 

изводима и НН каблове одговарајућег типа и пресека за прикључење новог објекта.  

 

 

7.4. ТЕРМОЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА 
 

У подручју обухвата Урбанистичког пројекта Србијагас нема својих објеката и самим 

тим ни посебних услова за пројектовање и изградњу. 

 

За планиране објекте и делатност не планира се прикључење на дистрибутивну гасну 

мрежу. 

 

 

7.5. EЛЕКТРОНСКА КОМУНИКАЦИОНА ИНФРАСТРУКТУРА 
 

Прикључак на електронску комуникациону мрежу обезбедиће се путем оптичког или 

телекомуникационог кабла на постојећу електронску комуникациону мрежу.  

 

У циљу обезбеђења потреба за новим ЕК прикључком и преласка на нову технологију 

развоја у области ЕК потребно је обезбедити приступ свим планираним објектима путем 

ЕК канализације, од планираног ЕК окна до просторије планиране за смештај ЕК 

опреме, унутар парцеле корисника или до објекта на јавној површини. 

 

 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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Прикључење будућег објекта на претплатничку ТТ мрежу могуће је извршити 

подземним ТТ каблом, до места увода у будући објекат. Радови на изградњи на 

изградњи унутрашње телефонске инсталације у новом објекту до места увода 

телефонског прикључка, израђује се о трошку инвеститора и од овлашћеног извођача 

радова од стране инвеститора. 

 

Инвеститор треба да унутар предметних парцела од места прикључења на будући 

објекат, а чије место одређује инвеститор, све до границе парцеле у зеленој површини 

(регулационе линије у правцу према улици Омладинске), изгради праволинијску 

приступну канализацију, односно треба да положи једну ПЕ цев пречника 40mm на 

дубини од око: 0,80m – 1m. 

 

За потребе прикључења на претплатничку ТТ мрежу, новим претплатничким ТТ каблом, 

од најближе приступне тачке телекомуникационе мреже, до зелене површине испред 

предметних парцела будућег објекта „Телеком“ ће положити једну празну цев пречника 

40mm. Кроз положену PE цев пречника 40mm ће се извршити изградња- повлачење 

новог прикључног кабла, према локацији корисника, до места увода у планирани 

објекат, а инвеститор треба да омогући улаз у објекат да би се прикључни кабл 

завршио. 

 

Сат Тракт на предметном подручју не поседује надземне и подзремне инсталације и 

нема посебне услове за пројектовање и изградњу.  

 

 

8. ИНЖЕЊЕРСКО-ГЕОЛОШКИ УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ 
 

Инжењерскогеолошка-геотехничка истраживања геолошке средине врше се за потребе 

урбанистичког планирања, пројектовања и изградње грађевинских и других објеката, и 

санације терена.  

 

Уз пројекат за грађевинску дозволу, зависно од врсте и класе објекта, прилаже се 

елаборат о геотехничким условима изградње, урађен према прописима о геолошким 

истраживањима. 

 

При пројектовању конструкције објекта високоградње обавезно је уважити могуће 

ефекте за земљотрес јачине VII- VIII степени макросеизмичког интензитета према МСS 

скали, како би се максимално предупредила могућа оштећења објеката под сеизмичким 

дејством.  

 

Изградња објекта мора бити пројектована и изведена према свим условима 

противпожарне и сеизмичке заштите, што подразумева примену одговарајућег 

грађевинског материјала, начин изградње, спратност објеката и др., као и строго 

поштовање и примену важећих законских прописа за пројектовање и градњу објеката у 

сеизмичким подручјима. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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9. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 
 

9.1. ОПШТЕ МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 
 

Према условима Покрајинског секретаријата за урбанизам и заштиту животне средине 

и Покрајинског завода за заштиту природе, а у контексту заштите и унапређења 

животне средине на предметној локацији, испоштовати следеће мере при 

пројектовању, изградњи и коришћењу планираних објеката: 

 На простору обухваћеном Урбанистичким пројектом обезбедити услове заштите 

животне средине у циљу оптималног функционисања целокупног простора, 

спречавањем свих облика угрожавања животне средине и обезбеђивањем нивоа 

квалитета средине, према одговарајућим стандардима и критеријумима, прописаним 

законима и подзаконским актима.  

 За грађење планираних објеката, који врстом и карактером делатности могу 

угрозити животну средину штетним утицајима: буком, гасовима, отпаднима 

материјама или другим штетним дејствима, планирати израду процене утицаја на 

животну средину у складу са Законом о заштити животне средине и Законом о 

процени утицаја на животну средину, која треба да пропише мере заштите, којима 

се негативни утицаји могу уклонити, на начин потпуног обезбеђења животне 

средине од загађења. 

 Приликом избора технологија, техника и опреме, имати у виду одредбу прописану 

начелом превенције према Закону о заштити животне средине, према ком се 

заштита животне средине, поред спровођења поступка процене утицаја, остварује 

коришћењем најбољих расположивих и доступних технологија, технике и опреме, 

превасходно везано за јединичне процесе код којих постоји могућност емисије 

штетних материја.  

 Сагласно одредбама Закона о заштити животне средине, свака активност мора бити 

планирана и спроведена на начин да представља најмањи ризик по животну 

средину и здравље људи, те сe, осим обавезе поштовања забрана или ограничења 

која су прописана законским актима, препоручује разматрање усклађености са 

техничким стандардима, пpе свега везаним за управљање квалитетом животне 

средине (нпр. ISO 14001:2015 Environmetal management systems— Requirements 

with guidance for use, који одређује захтеве који омогућавају организацији да 

постигне жељене резултате у поступцима спречавања или ублажавања штетних 

утицаја на животну средину), чиме се у исто време спречава или ограничава утицај 

на животну средину на извору емисије. 

 У складу са захтевима члана 5. став 2. Закона о заштити животне средине 

(„Службени гласник PC“, бр. 135/04. 36/09 - др. закон, 72/09 - др. закон, 43/11 

одлука – УС, 14/16, 76/18 и 95/18 - др. закон), правна и физичка лица су дужна да, 

између осталог, у обављању својих делатности обезбеде „рационално коришћење 

природних богатстава, урачунавање трошкова заштите животне средине у оквиру 

инвестиционих трошкова, примену прописа, односно предузимање мера заштите 

животне средине, у складу са законом“. 

 Испунити минималне захтеве у погледу енергетске ефикасности планираних 

објеката, при њиховом пројектовању, изградњи, коришћењу и одржавању, у складу 

са законом. 

 Обавезна израда пројекта озелењава и уређења припадајућих зелених и незастртих 

површина планираног комплекса трансфер станице и рециклажног центра и 

комплекса рециклажног дворишта. 
 

 

 

 

 



Урбанистички пројекат 
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9.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ВАЗДУХА, ВОДЕ, ЗЕМЉИШТА И МЕРЕ ЗАШТИТЕ 
ЖИВОТА И ЗДРАВЉА ЉУДИ 

 

9.2.1 Мере заштите животне средине при пројектовању и изградњи комплекса 

 

1. Извршити детаљна геолошка истраживања терена на предметној локацији, у складу са 

одредбама Закона о рударству и геолошким истраживањима („Службени гласник PC“, 

број 101/15), a у циљу утврђивања адекватних услова изградње трансфер станице и 

рециклажног центра и рециклажног дворишта у блоку 92 у Апатину. 

2. Утврдити обавезу санације и рекултивације постојећег одлагалишта, a нарочито: 

 поставити биотрнове за прикупљање депонијског raca из тела одлагалишта; 

 прекрити постојеће тело одлагалишта водонепропусним материјалом (геотекстил 

или сл.) и поставити дренажни слој за атмосферске воде и рекултивирајући 

завршни земљани слој, у циљу онемогућавања инфилтрације атмосферских вода 

кроз депоновани отпад, односно смањења количине процедних вода из 

одлагалишта; 

 озеленити, односно засејати/засадити одговарајуће биљне врсте (трава или сл.) 

ради везивања завршног земљаног слоја и спречавања развејавања истог; 

 изградити систем за прихват и одвођење процедних вода са тела одлагалишта до 

постројења за пречишћавање или други одговарајући систем прикупљања 

процедних вода из тела одлагалишта;  

 санацију и рекултивацију одлагалишта извршити на основу Пројекта санације и 

рекултивације постојећег несанитарног одлагалишта, на који je прибављена 

сагласност надлежног органа, у случају да се испитивањем загађености земљишта 

утврди његова контаминираност; 

 извршити испитивање загађености земљишта на предметној локацији; планирати 

санацију, односно ремедијацију, у складу са одредбама Закона о заштити земљишта 

(„Службени гласник PC", број 112/15), a на основу Пројекта санације и 

ремедијације, на који je прибављена сагласност надлежног министарства, у случају 

да се испитивањем загађености земљишта утврди његова контаминираност. 

3. У циљу заштите ваздуха, предвиђене су следеће мере: 

 правна лица и предузетници дужна су планирати техничке мере у циљу 

спречавања емисије загађујућих материја из складишних и других објеката у 

окружење, у складу са чланом 40. Закона о заштити ваздуха („Службени гласник 

PC“, бр. 36/09 и 10/13), које се односи на предузимање мера за спречавање и 

смањење загађивања ваздуха, као и сагласно другим одредбама овог Закона које 

се односе нa стационарне и покретне изворе загађивања; 

 уградити одговарајућу заштитну опрему за смањење емисије прашине и 

биоаеросола (усисавање/одсисавање, филтри и др) на објекту за пријем, 

разврставање и балирање рециклабилног отпада; 

 применити мере за спречавање/смањење емисије непријатних мириса, као што су: 

смањење времена задржавања комуналног мешаног отпада у објектима за пријем и 

привремено складиштење секундарних сировина и/или претоварној зони, посебне 

мере за прихват сезонских пикова/вршних количина отпада итд. 

4. У циљу спречавања контаминације површинских и подземних вода и 

земљишта, у току изградње и редовног рада трансфер станице и рециклажног 

центра, обезбедити: 

 прикључење објекта на постојећу комуналну инфраструктуру, односно изградњу 

потребних објеката водовода, канализације и др; 

 изградњу пијезометара у циљу контроле могућег загађења подземних вода; 

 сепаратно, тј. одвојено прикупљање условно чистих вода (са кровних и слободних 

површина, површина рекултивисаног тела депоније и др.), процедних отпадних 

вода из постојећег тела депоније, оцедних вода са претоварне платформе „мокре 

фракције“, отпадних вода насталих одржавањем трансфер станице, зауљених 

атмосферских вода (са саобраћајних и манипулативних површина), санитарних 

отпадних вода и др.; 
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 изградњу: манипулативних површина, површина за претовар, складиштење и 

интерних саобраћајница од водонепропусних материјала, отпорних на нафту и 

нафтне деривате, са ивичњацима којима се спречава одливање воде на околно 

земљиште, приликом њиховог одржавања или падавина; 

 ефикасно прикупљање зауљених атмосферских вода са наведених површина, 

системом решетки, њихов третман на сепаратору масти и уља, a који je 

димензионисан на основу сливне површине и меродавних падавина; 

 обавезни третман запрљаних вода (издвајање масти и уља у сепараторима и 

друго) до пројектованог/захтеваног квалитета, и контролисано одвођење у 

крајњи реципијент, a у складу са Уредбом о граничним вредностима емисије 

загађујућих материја у воде и роковима за њихово достизање („Службени 

гласник PC", бр. 67/11, 48/12 и 1/16), проток сепаратора одредити на основу 

максималне потрошње воде; 

 учесталост чишћења сепаратора и одвожење талога одредити током његове 

експлоатације и организовати искључиво преко овлашћеног лица; 

  забрањено je коришћење pacтep елемената приликом изградње паркинга;  

 у случају изградње бунара, Инвеститор je дужан да у складу са одредбама члана 

34. Закона о рударству и геолошким истраживањима („Службени гласник PC“, 

бр. 101/15, 95/18 - др. закон и 40/21), поднесе захтев Покрајинском 

секретаријату зa енергетику, грађевинарство и саобраћај за добијање одобрења 

за извођење примењених хидрогеолошких истраживања; 

 очување квалитета земљишта на предметној локацији остварити планирањем 

мера и активности за заштиту од загађења и деградације ради очувања његових 

природних особина и функција, сагласно одредбама члана 12. Закона о заштити 

земљишта („Службени гласник PC“, број 112/15). У поступку изградње 

рециклажног дворишта са пратећим објектима и постројењима имати у виду да je 

одлагање неопасног отпада капацитета преко 50 t на дан, односно одлагање или 

поновно искоришћење опасног отпада са капацитетом који прелази 10 t дневно, 

сагласно тачки 6.6. Листе активности које могу да буду узрок загађења и 

деградације земљишта Правилника о листи активности које могу да буду узрок 

загађења и деградације земљишта, поступку, садржини података, роковима и 

другим захтевима за мониторинг земљишта („Службени гласник PC“, број 

102/20), неопходно спровести мере очувања и заштите у складу са одредбама 

Правилника. 

5. У циљу заштите од буке, планирати следеће: 

 применити одговарајуће грађевинске и техничке мере за заштиту од буке, у 

радној средини и околини трансфер станице и рециклажног центра, којима се 

обезбеђује да емитована бука не прекорачује прописане граничне вредности у 

складу са Законом о заштити од буке у животној средини („Службени гласник 

PC“, 6p. 36/09 и 88/10) и Уредбом о индикаторима буке, граничним вредностима, 

методама за оцењивање индикатора буке, узнемиравања и штетних ефеката 

буке у животној средини („Службени гласник PC“, број 75/10); 

 спровести „нулто“ мерење нивоа буке у животној средини пре почетка рада, 

односно редовно праћење нивоа буке у току експлоатације, преко овлашћене 

институције, у складу са законом.  

6. У циљу успостављања мера управљања отпадом, применити следеће: 

 управљање отпадом планирати у складу са чланом 3. Закона о управљању 

отпадом („Службени гласник PC“, бр. 36/09, 88/10, 14/16 и 95/18 – др. закон) на 

начин којим се обезбеђује контрола и примена мера смањења: a) загађења вода, 

ваздуха и земљишта; б) опасности пo биљни и животињски свет; в) опасности од 

настајања удеса, експлозија или пожара; r) негативних утицаја на пределе и 

природна добра посебних вредности; д) нивоа буке и непријатних мириса; 

 одредити оптималан положај складишних површина тако да се непотребна 

манипулација отпадом унутар Центра (нпр. истим отпадом се више пута рукује 

или су удаљености интерног транспорта на локацији непотребно дугачке) спречи 

или сведе на најмању меру; 
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 проценити и јасно одредити одговарајући капацитет складишта који није 

предимензионисан, чиме се избегава акумулирање и задржавање отпада у 

Центру (узимајући у обзир количину генерисаног комуналног отпада са подручја 

која гравитирају овој трансфер станици, компатибилност карактеристика 

различитих врста отпада укључујући опасност од пожара, капацитет обраде 

отпада у трансфер станици и др); 

 обезбедити одговарајућу опрему за безбедно складиштење отпада (опрема за 

утовар, истовар и привремено чување различитих врста отпада, заштита 

осетљивог отпада од атмосферских утицаја, наменски резервоари и бурад 

смештени на безбедан начин и др.); 

 обезбедити одвојено складиштење различитих врста опасног отпада из 

домаћинства, искључиво унутар простора предвиђеног за ту намену, уз примену 

организационих и техничких мера, за спречавање мешања различитих врста и 

категорија опасног отпада или мешање опасног отпада са неопасним отпадом, 

другим супстанцама и материјама, до предаје лицу које има дозволу за управљање 

том врстом отпада, a најдуже 36 месеци од пријема опасног отпада у Центар; 

 опасан отпад складиштити, паковати према карактеристикама које га чине 

опасним и обележавати на начин који обезбеђује сигурност no здравље људи и 

животну средину, у складу са Правилником о начину складиштења, паковања и 

обележавања опасног отпада („Службени гласник PC , број 98/10); 

 обезбедити посебне просторе за складиштење различитих врста неопасног 

отпада, као и посебан простор за складиштење производа обраде отпада 

балираног отпада, у складу са Правилником о условима и начину сакупљања, 

транспорта. складиштења и третмана отпада који се користи као секундарна 

сировина или за добијање енергије („Службени гласник PC“, број 98/10); 

 грађевински и остали отпадни материјал који настане у току изградње 

планираних садржаја сакупити, разврстати и обезбедити рециклажу и 

искоришћење или одлагање, преко правног лица које je овлашћено, односно 

које има дозволу за управљање отпадом; 

 за потребе реализације предметних активности, имати у виду захтеве Уредбе о 

критеријумима за одређивање активности које утичу на животну средину према 

степену негативног утицаја на животну средину који настаје обављањем 

активности, износима накнада („Службени гласник PC“, бр. 86/19 и 89/19), 

узевши у обзир чињеницу да је одредбама ове Уредбе сакупљање неопасног и 

опасног отпада (сектор Е 38) заједно са третманом и одлагањем отпада, 

класификовано међу делатностима које имају велики утицај на животну средину 

 сагласно одредбама Уредбе о утврђивању Листе пројеката за које је обавезна 

процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на 

животну средину („Службени гласник PC“, број 114/08), a у складу са Листом II и 

у складу са врстом опасног отпада који ће се складиштити, размотрити потребу 

процене могућих утицаја са описом мера предвиђених за смањење негативних 

ефеката на животну средину (воде, ваздуха, земљишта, биодиверзитета...) кроз 

израду студије процене утицаја на животну средину. 

7. Планирану трафостаницу пројектовати у складу са важећим нормама и 

стандардима прописаним за ту врсту објеката, a одговарајућим техничким и 

оперативним мерама нарочито обезбедити: 

 одговарајућу заштиту подземних вода постављањем непропусне танкване за 

прихват опасних материја из трансформатора трафостанице; капацитет танкване 

одредити у складу са укупном количином трансформаторског уља садржаног у 

трансформатору; уградњу трансформатора који не садржи полихлороване 

бифениле (РСВ); 

 одговарајућу звучну заштиту, тако да бука емитована из предметне 

трансформаторске станице не прекорачује прописане граничне вредности, као и 

заштиту од нејонизујућег зрачења и вибрација.  
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8. Обезбедити одговарајућу просторију/простор и услове за смештај дизел агрегата, 

a нарочито: 

 дизел агрегат сместити на гумирану подлогу, како се не би преносиле вибрације 

на објекат; 

 резервоар за складиштење енергента за потребе рада дизел агрегата, сместити у 

непропусну танквану, чија запремина мора да буде за 10% већа од запремине 

резервоара;  

 обезбедити систем за аутоматску детекцију цурења енергента. 

9. Успоставити ефикасан мониторинг и контролу процеса рада предметног 

комплекса трансфер станице и рециклажног центра, у циљу повећања еколошке 

сигурности, a који подразумева праћење квалитета и количине отпадне воде пре 

упуштања у реципијент, у складу са одредбама Закона о водама („Службени 

гласник PC“, бр. 30/10, 93/12 и 101/16), Правилника о начину и минималном броју 

испитивања квалитета отпадних вода („Службени гласник СРС“, бр. 47/83 и 13/84). 

10. Планирати и спровести посебне мере заштите у случају удеса, a које се односе на 

мере превенције, приправности и одговора на удес, односно мере отклањања 

последица удеса: 

 ако при извођењу предметних радова, дође до хаварије на грађевинским 

машинама или транспортним средствима, односно изливања уља и горива у 

земљиште, извођач je у обавези да одмах обустави радове и изврши санацију, 

односно ремедијацију загађене површине; 

 управљање евентуално присутним запаљивим материјама вршити сагласно 

одредбама Закона о заштити од пожара („Службени гласник PC“, бр. 111/09. 

20/15, 87/18 - други закон, 87/18 и 87/18 - други закон) и другом регулативом 

релевантном за предметну област. 

11. Прибавити сагласности надлежног органа на предвиђене мере заштите од пожара. 

12. Инвеститор je у обавези да се, пре подношења захтева за издавање грађевинске 

дозволе за изградњу предметног центра за управљање комуналним отпадом, 

трансфер станице са рециклажним центром, обрати надлежном органу за заштиту 

животне средине ради спровођења поступка процене утицаја пројекта на животну 

средину, у складу са одредбама Закона о процени утицаја на животну средину 

(„Службени гласник PC“, бр. 135/04 и 36/09). 

 

9.2.2 Мере заштите животне средине током рада комплекса 

 

Услови и мере заштите ваздуха током рада комплекса: 

 поштовати Закон о заштити ваздуха и подзаконска акта; 

 применити одговарајућа техничко-технолошка решења и мере којима се обезбеђује 

да емисија загађујућих материја у ваздуху не прелази прописане граничне 

вредности; 

 уколико дође до квара уређаја којим се обезбеђује спровођење прописаних мера 

заштите, носилац пројекта дужан је да квар или поремећај отклони или прилагоди 

рад новонасталој ситуацији; 

 за постројења и активности које могу имати негативне утицаје на здравље људи, 

животну средину или материјална добра, уређују се услови и поступак издавања 

интегрисане дозволе прописан Законом о интегрисаном спречавању и контроли 

загађења животне средине. 

 

Услове и мере заштите од буке утврђује јединица локалне самоуправе у складу са 

Законом о заштити од буке и подзаконским актима. Уредбом о индикаторима буке, 

граничним вредностима, методама за оцењивање индикатора буке, узнемиравања и 

штетних ефеката буке у животној средини, прописани су индикатори буке у животној 

средини, граничне вредности, методе за оцењивање индикатора буке, узнемиравања и 

штетних ефеката буке по здравље људи. 
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Посебан услов заштите од буке је: током пробног рада као и у редовном раду извршити 

контролно мерење буке на граници комплекса и извршити оцену ефикасности 

примењених мера заштите, при чему се узима као меродаван критеријум за ноћ, будући 

да емитована бука не зависи од доба дана, већ од режима рада комплекса. 

 

У циљу заштите вода од загађења у складу са Законом о водама и Законом о заштити 

животне средине, предвиђене су следеће мере: 

 забрањено је испуштање отпадних вода у површинске и подземне воде које прелазе 

граничне вредности емисије; 

 забрањено је испуштање отпадних вода које су прекомерно термички загађене; 

 отпадне воде предтретманом довести до нивоа квалитета који задовољава санитарно 

техничке услове за испуштање у јавну канализацију када се за то стекну услови. 

 

Посебни услови и мере заштите земљишта који су у функцији заштите земљишта су: 

 примена биоразградивих материјала у зимском периоду за одржавање саобраћајних 

површина и манипулативних платоа у комплексу; 

 адекватно управљати свим врстама отпада у складу са Законом о управљању 

отпадом и подзаконским актима. 

 
 

10. МЕРЕ ЗАШТИТЕ НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ И ПРИРОДНИХ 

ДОБАРА 
 

10.1. МЕРЕ ЗАШТИТЕ НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ ДОБАРА 
 

Према Плану генералне регулације Апатина у подручју обухвата Урбанистичког 

пројекта нису регистровани археолошки локалитети ни археолошке зоне. 

 

Према условима Покрајинског завода за заштиту споменика културе: 

 Ha археолошким локалитетима и у археолошким зонама не смеју се спроводити било 

какви машински, земљани и грађевински радови који би их угрозили или оштетили, 

без примене прописаних мера заштите археолошких локалитета. 

 Неопходне мере заштите археолошких локалитета и зона подразумевају спровођење 

претходних заштитних археолошких ископавања и археолошку контролу радова, 

које спроводи Покрајински завод за заштиту споменика културе. 

 Увидом у документацију Завода за заштиту споменика културе, констатовано je да се 

предметна локација налази у археолошкој зони, као и да се у њеној непосредној 

близини налази доста археолошких локалитета. 

 Kao услов за извођење било каквих земљаних радова на предметној локацији 

неопходно je спровести археолошку контролу земљаних радова и no потреби 

археолошка истраживања. Oве мере заштите спроводи Покрајински завод за заштиту 

споменика културе, што подразумева да, пре било каквих земљаних радова, треба 

прибавити Програм мера заштите археолошких локалитета. Захтев за Програм мера 

заштите подноси се Покрајинском заводу за заштиту споменика културе. 

 У случају да ce приликом земљаних радова на предметном истражном простору, ипак 

открију до сада нерегистровани непокретни и покретни археолошки налази, 

инвеститор je у обавези (Закон о културним добрима, „Службени гласник PC“, број 

71/94, чланови 109 и 110) да заустави радове и предузме мере заштите према 

посебним условима које ће издати Покрајински завод за заштиту споменика културе 

и да омогући стручној служби да обави археолошка истраживања и документовање 

на површини са откривеним непокретним и покретним културним добрима. 

 Пројекат и документација морају бити израђени на основу изнетих услова за 

предузимање мера техничке заштите. 

 У оквиру своје надлежности, Покрајински завод за заштиту споменика културе 

оствариваће увид у спровођење мера техничке заштите током радова на објекту. 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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10.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНИХ ДОБАРА 
 

Обухват Урбанистичког пројекта припада подручју Резервата биосфере „Бачко подунавље“ 

(„Службени гласник РС“, бр. 107/01, 81/08, 107/09) и налази се: 

 у зони непосредног утицаја на Специјални резерват природе „Горње Подунавље“ 

(Уредба о заштити специјалног резервата природе „Горње Подунавље („Службени 

гласник РС, број 45/01) и Уредба о изменама Уредбе о заштити Специјалног 

резервата природе Горње Подунавље („Службени гласник РС“, број 107/09)),  

 као и у зони утицаја на међународни еколошки коридор реке Дунав (Уредба о 

еколошкој мрежи („Службени гласник РС“, број 102/10), 

 у зони утицаја налази се и еколошки значајно подручје број 3 „Горње Подунавље“ 

еколошке мреже Републике Србије, према Уредби о еколошкој мрежи, као и 

обједињено подручје од међународног значаја за заштиту птица (RS001IBA), 

међународно значајно подручје за биљке (IPA), одабрано подручје за дневне 

лептирове (PBA) и Рамсарско подручје, односно влажно подручје од међународног 

значаја (3RS007), све под називом „Горње Подунавље“. 
 

Комплекс трансфер станице и рециклажног центра налази се у зони непосредног 

утицаја на наведене просторне целине, односно заштићено подручје, међународни 

еколошки коридор и еколошки значајна подручја.  
 

Општи услови заштите природе: 

1. Минималан проценат озелењености простора треба да буде 30% (сагласно са ПГР 

насеља Апатин). 

2. Смањити негативне утицаје вештачких површина на еко-климу локалитета 

озелењавањем простора око објеката и засенчењем што већег дела бетонских 

површина. 

3. Фаворизовати аутохтоне биљне врсте приликом озелењавања са улогом заштите од 

утицаја загађења, буке и осветљења, при чему се требају максимално избегавати 

инвазивне врсте, а то су: циганско перје (Asclepias syriaca), јасенолисни јавор (Acer 

negundo), кисело дрво (Ailanthus glandulosa), багремац (Amorpha fruticosa), западни 

копривић (Celtis occidentalis), дафина (Eleagnus angustifolia), пенсилвански јасен 

(Fraxinus pennsylvanica), трновац (Gledichia triachantos), жива ограда (Lycium 

halimifolium), петолисни бршљан (Parthenocissus inserta), касна сремза (Prunus 

serotina), златни штап (Solidago gigantea aggr.), звездан (Symphyotrichum spp.), 

јапанска фалопа (Reynouria syn. Fallopia japonica), багрем (Robinia pseudoacacia), 

сибирски брест (Ulmus pumila), а током уређења зелених површина треба 

одстранити присутне самоникле јединке инвазивних врста и обезбедити редовно 

одржавање зелених површина. 

4. Паркинг просторе озеленити садњом листопадног дрвећа тамо где простор то 

омогућава, а слободне површине озеленити травним покривачем. 

5. За изградњу предметних објеката потребно je прибавити услове за пројектовање и 

прикључење од стране имаоца јавних овлашћења, у складу са чланом 27. 

Правилника о поступку спровођења обједињене процедуре електронским путем 

(„Службени гласник РС“, број 68/19). 

 

 

11. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА И РАТНИХ 
РАЗАРАЊА 

 

11.1. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД ЕЛЕМЕНТАРНИХ НЕПОГОДА 
 

Заштита од елементарних непогода подразумева планирање простора у односу на 

могуће природне и друге појаве које могу да угрозе здравље и животе људи или да 

проузрокују штету већег обима, као и прописивање мера заштите за спречавање 

елементарних непогода или ублажавање њиховог дејства. 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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На предметној локацији могућ је земљотрес максималне јачине VII-VIII степени 

макросеизмичког интензитета према MCS скали. У односу на структуру тј. тип објекта, 

дефинисане су класе повредивости односно очекиване деформације и оштећења на 

објектима. Тако би се у смислу интензитета и очекиваних последица на посматраном 

подручју за VII степен сеизмичког интензитета манифестовао „силан земљотрес“, а за 

VIII степен „штетан земљотрес“. Мере заштите од земљотреса подразумевају примену 

одговарајућег грађевинског материјала, начин изградње, спратност објеката и др., као 

и строго поштовање и примену важећих грађевинско техничких прописа за изградњу 

објеката на сеизмичком подручју. При пројектовању и утврђивању врсте материјала за 

изградњу или реконструкцију објеката обавезно је уважити могуће ефекте за наведени 

степен сеизмичког интензитета, како би се максимално предупредила могућа оштећења 

објеката под сеизмичким дејством.  

 

Заштиту објеката од атмосферског пражњења обезбедити извођењем громобранске 

инсталације у складу са одговарајућом законском регулативом.  

 

За посматрано подручје није карактеристична изразита појава града, већ је оно  

подложно само повременим продорима олујних и градоносних облака, најчешће у 

периоду од априла до септембра. Заштита од града се обезбеђује лансирним 

(противградним) станицама, са којих се током сезоне одбране од града испаљују 

противградне ракете. На предметној локацији не налази се ни једна лансирна станица 

са припадајућом заштитном зоном од 500 m.  

 

На посматраном подручју доминирају ветрови из северног и северозападног правца. 

Основне мере заштите од ветра су дендролошке мере које подразумевају формирање 

одговарајућих зелених (ветрозаштитних) појасева одређених ширина, густина и врста 

дрвећа уз саобраћајнице и на местима где за то постоје услови. 

 

Настајање пожара, који може попримити карактер елементарне непогоде, не може се 

искључити без обзира на све мере безбедности које се предузимају на плану заштите. 

Узроци избијања пожара (на отвореном и затвореном простору) могу настати услед 

људске непажње, атмосферског пражњења (муња, гром), топлотног деловања сунца, 

експлозије и техничких разлога.  

 

У погледу мера заштите од пожара, у фази пројектовања и изградње објеката са свим 

припадајућим инсталацијама, опремом и уређајима, применити мере заштите од пожара 

утврђене важећим законима, техничким прописима, стандардима и другим актима 

којима је уређена област заштите од пожара. 

    

Такође, неопходно је да надлежни орган у процедури издавања локацијских услова, за 

објекте који су обухваћени Урбанистичким пројектом, прибави посебне услове у 

погледу мера заштите од пожара и експлозија од Министарства унутрашњих послова 

(Одељења у саставу Сектора за ванредне ситуације). 

 

 

11.2. МЕРЕ ЗАШТИТЕ ОД РАТНИХ РАЗАРАЊА 
 

На предметној локацији Центар за разминирање не искључује могућност присуства 

других експлозивних остатака рата (ЕОР), услед чињенице да база података није 

потпуна, те да се континуираним процесом допуњује сазнањем нових чињеница о 

постојању ЕОР, као и да Центар за разминирање нема потпуне податке о прецизним 

локацијама на којима je дејствовано током НАТО бомбардовања 1999. године. С тим у 

вези скреће пажњу на опрезност приликом извођења земљаних радова, полазећи од 

чињенице да су се на територији Републике Србије током два светска рата одвијали 

оружани сукоби различитих интензитета. 
 



Урбанистички пројекат 

за изградњу трансфер станице и рециклажног центра у блоку 92 у Апатину 
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Центар за разминирање, као надлежни орган, израђује пројекте за разминирање и издаје 

уверење да je одређена површина очишћена и безбедна за даљу употребу у складу са 

Законом о смањењу ризика од катастрофа и управљању ванредним ситуацијама, Уредбом 

о заштити од неексплодираних убојних средстава и Међународним стандардима за 

противминско деловање. Центар за разминирање врши израду пројекта за 

разминирање/чишћење одређене локације и врши послове контроле квалитета радова 

које спроводи извођач радова, a кога изабере наручилац, односно инвеститор радова 

разминирања. Након реализације пројекта за разминирање, Центар издаје Уверење о 

очишћености и предаје очишћену површину кориснику на даљу употребу. 

 

У складу са чланом 15. Правилника о заштити на раду при извођењу грађевинских 

радова („Службени гласник PC“, број 53/97): „Кад се земљани радови изводе на старим 

ратним поприштима, пре почетка радова проверава се постојање неексплодираних 

пројектила и других опасних предмета и материја. 

 

Члановима 113. и 114. Закона о смањењу ризика од катастрофа и управљању 

ванредним ситуацијама („Службени гласник PC“, број 87/18) дефинисан појам 

прекршаја за физичко и правно лице, као и прекршајне казне, односно да je 

предвиђена обавеза да се казни лице које о откривеном ЕОР не обавести најближу 

полицијску станицу или оперативни центар 112, не обележи видљивим знаком или не 

обезбеди место где се налазе ЕОР док не дођу овлашћена лица. 

 

Кривичним закоником („Службени гласник PC“, бр. 85/05, 88/05-испр., 107/05-испр., 

72/09. 111/09, 121/12, 104/13, 108/14, 94/16 и 35/19) je прописано кривично дело 

„недозвољена производња, држање, ношење и промет оружја и експлозивних 

материја". Чланом 348. став 2. Кривичног законика је прецизирано да ће се учинилац 

казнити уколико се бави недозвољеним радњама ако je предмет дела из става 1. овог 

члана ватрено оружје, муниција, експлозивне материје, минско-експлозивна средства 

или средства на бази експлозивних материја или гасно оружје чија израда, продаја, 

набавка, размена или држање није дозвољено грађанима. 

 

У случају непосредне ратне опасности и у рату, све мере цивилне заштите (заштита људи 

и материјалних добара, померање становништва, збрињавање становништва и др.) 

спроводиће се у складу са Законом о смањењу ризика од катастрофа и управљању 

ванредним ситуацијама („Службени гласник РС“, број 87/18) и прописима који регулишу 

ову област. У случају ратних разарања и других несрећа, привредна друштва и друга 

правна лица, у оквиру својих права и дужности, дужна су да обезбеде да се становништво, 

односно запослени, склоне у склоништа и друге објекте погодне за заштиту. 

 

Као други заштитни објекти користе се просторије, прилагођене за склањање људи и 

материјалних добара. Приликом изградње и/или реконструкције објеката, препорука је 

да се над подрумским просторијама или просторијама приземља (ако објекат нема 

изграђен подрум) гради ојачана плоча која може да издржи урушавање објекта. 

 

Приликом коришћења склоништа за мирнодопске потребе, не могу се вршити 

адаптације или реконструкције које би утицале или би могле утицати на исправност 

склоништа, нити се склоништа могу користити у сврхе које би погоршале њихове 

хигијенске и техничке услове. 

 

 

12. МЕРЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ ИЗГРАДЊЕ 
 

У циљу обезбеђења ефикасног коришћења енергије и утврђивања испуњености услова 

енергетске ефикасности зграда, планира се израда елабората ЕЕ у складу са 

Правилником о енергетској ефикасности зграда („Службени гласник РС“, број 61/11) за 

објекат за раднике. 
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Неопходно је да градитељ и власник објекта примени енергетски ефикасна решења и 

технологије у објекту ради смањења текућих трошкова на начин се обезбеди удобан и 

конфоран боравак и рад у објекту у свим временским условима, са што мање утрошене 

енергије. 

 

Повећање енергетске ефикасности обезбедити и са: 

‑ подизањем зеленила на неизграђеним површинама (смањује се загревања тла и 

ствара се природни амбијент); 

‑ коришћењем топлотних пумпи у комбинацији са другим енергентима за производњу 

топлотне енергије (топлотне пумпе могу радити у режиму грејања зими, а у режиму 

хлађења у току лета); 

‑ коришћењем алтернативних обновљивих извора енергије и централизованих система 

грејања и хлађења.  

 

Ради повећања енергетске ефикасности, приликом пројектовања, изградње и касније 

експлоатације објеката, као и приликом опремања енергетском инфраструктуром, 

применити следеће мере: 

‑ користити потенцијал обновљивих извора енергије локације - енергију сунца, 

подземних вода и сл.; 

‑ пројектовати облик објекта са што је могуће енергетски ефикаснијим односом 

површине и запремине омотача објекта у односу на климатске факторе и намену 

објекта; 

‑ обезбедити максимално коришћење природног осветљења, као и коришћење 

пасивних добитака топлотне енергије зими, односно заштите од прегревања у току 

лета адекватним засенчењем; 

‑ оптимализовати величину прозора како би се смањили губици енергије, а просторије 

добиле довољно светлости; 

‑ размотрити могућност коришћење атмосферских и отпадних вода; 

‑ користити систем природне вентилације (вентилациони канали, прозори, врата, 

други грађевински отвори) тако да губици топлоте у зимском периоду и топлотно 

оптерећење у летњем периоду буду што мањи; 

‑ при пројектовању термотехничких система предвидети елементе система грејања, 

климатизације и вентилације са високим степеном корисности; 

‑ системе централног грејања пројектовати и изводити тако да се омогући централна и 

локална регулација и мерење потрошње енергије за грејање; 

‑ употребљавати енергетски ефикасна расветна тела. 

 

Пожељно је постављање соларних панела и колектора који се не прикључују на 

електродистрибутивну мрежу.  

 

Инвеститори су дужни да грејну инсталацију сваког објекта предвиђеног за 

прикључење на неки од система снабдевања топлотном енергијом опреме уређајима за 

регулацију и/или мерење предате топлотне енергије. Нова постројења за производњу 

електричне и/или топлотне енергије, системи за пренос електричне енергије, 

дистрибуцију електричне и топлотне енергије и дистрибуцију природног гаса, морају да 

испуњавају минималне захтеве у погледу њихове енергетске ефикасности, а у 

зависности од врсте и снаге тих постројења, односно величине система. 
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13. ТЕХНИЧКИ ОПИС ОБЈЕКАТА И ФАЗНОСТ ИЗГРАДЊЕ 
 

13.1. ТЕХНИЧКИ ОПИС ОБЈЕКАТА 
 

Комплекс трансфер станице и рециклажног центра ће садржати: 

 зону трансфер (претоварне) станице са зоном рециклажног центра: 

- у зони трансфер (претоварне) станице ће се вршити претовар комуналног отпада 

из аутосмећара у усипни кош стационарне пресе и затим у аброл контејнере који 

ће се одвозити на регионалну депонију; 

- у зони рециклажног центра ће се вршити секундарна сепарација и балирање 

отпада; пројектом је предвиђен и складишни простор за бале, одговарајућег 

капацитета, где ће се вршити привремено складиштење до преузимања од стране 

оператера; 

 

 зону рециклажног дворишта - где ће становништво моћи да одлаже посебне токове 

отпада, а треба да се састоји од надстрешнице отвореног типа, која наткрива низ 

контејнера за секундарне сировине, специјална спремишта контејнерског типа у 

којима се сакупља опасан отпад из домаћинстава, специјалне контејнере за 

одлагање електричног и електронског отпада, као и наткривени боксови за кабаст и 

расут отпад. 

 

С обзиром да у општини још увек није развијена примарна сепарација отпада, 

пројектом је предвиђена фазна изградња на начин да се у првој фази граде објекти 

зоне трансфер (претоварне) станице и објекти зоне рециклажног дворишта, док ће 

зона рециклажног центра бити предмет друге фазе изградње. 

 

На трансфер станицу ће долазити аутосмећари: 

 посебно за „суви отпад“ (само секундарне сировине), који ће се раздвајати и 

балирати у хали за сепарацију и 

 посебно за „мокри отпад“ (остали комунални отпад), који ће се на трансфер станици 

претоварати у роло контејнере и одвозити на санитарну депонију. 

 

Овакав концепт рада је условио и потребне објекте у оквиру трансфер станица. 

 

Објекти у оквиру комплекса трансфер станице и рециклажног центра су одређени 

радњама које се ту одвијају, а то су: прикупљање отпада, мерење, сортирање, 

балирање, складиштење, испоручивање регистрованим рециклерима поједине врсте 

отпада и пресовање осталог отпада („мокра канта“ и остаци са сортирне линије), са 

одвожењем у регионални центар за управљање отпадом. Предвиђено је да комплекс 

трансфер станице садржи: 

 колску вагу за мерење масе пуног и празног возила, 

 халу за сепарацију (сортирање), 

 надстрешницу за привремено складиштење балираног отпада, 

 рециклажно двориште, 

 претоварну станицу, 

 манипулативно – опслужни плато, 

 саобраћајнице и инфраструктурну мрежу (водовод, канализација, расвета, 

противпожарна мрежа, видео надзор), 

 заштитни зелени појас. 

 

13.1.1. Опис технолошког поступка у зони трансфер станице 

 

На локацију трансфер станице свакодневно ће пристизати аутосмећари који ће 

довозити делимично селектован или мешани комунални отпад, као и издвојен 

баштенски, грађевински и кабасти кућни отпад. Сва пристигла возила пролазе процес 

идентификације на улазу за довоз отпада и мерење пуног камиона на колској ваги, а 
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затим се упућују на одређене локације, у зависности од типа отпада који довозе. Осим 

возила ЈКП-а, на локацију ТС долазе и оператери, као и физичка лица приватним 

возилима да би у посебне контејнере и боксове у оквиру платоа сабирне станице сами 

одложили различите врсте отпада. Испражњена комунална возила се мере и на излазу 

како би се утврдила количина одложеног отпада. 

 

Техничку целину платоа претоварне станице чине следећи уређаји: 

 стационарна преса трансфер станице, комплет са хидрауликом, електроником са 

PLC-ом, усипно-прихватним кошем, управљачком кабином и надстрешницом изнад 

истоварне зоне коша; 

 систем за померање ролоконтејнера по шинама; 

 затворени ролоконтејнери 30-32 m3 трансфер станице за стационарну пресу и за 

систем померања по шинама.   

Усипни кош изнад стационарне пресе са контејнерима прекривен је конструкцијом са 

челичним кровом, ради заштите товара приликом истовара смећара од временских 

утицаја. Платформа за истовар мора бити довољно велика да омогући маневрисање 

камиона и по потреби омогући рад утоваривача (пре-селекција, вађење великих 

комада). До платформе за истовар биће изведена приступна рампа. 

 

Принцип рада на претоварној станици је једноставан. Возила која довозе мешани 

комунални отпад на претоварну станицу (отпад прикупљен из наменских комуналних 

контејнера, канти...), после контроле отпада на улазу и мерења на колској ваги, 

упућују се према објекту претоварне станице на платформу за истовар, где истоварају 

мешани отпад у прихватну комору хидрауличне стационарне пресе, смештену на коти 

„платоа“ ради лакшег истовара.  

 

 
Слика 1 - Принцип рада на трансфер станици 

 

Помоћу стационарне хидрауличне пресе отпад се компактира и гура у роло-

пресконтејнер прикачен уз пресу. Ролоконтејнери се аутоматски позиционирају и 

померају водилицама за ролоконтејнере. Контролу пражњења смећара, тј. пуњења 

усипног коша надгледа радник на претоварној станици. Управљање радом претоварне 

станице са пресом и ролоконтејнерима врши се аутоматски, преко јединице за 

управљање. Циклус једног потиска траје око 1 минут. 

 

13.1.2. Опис технолошког поступка у зони рециклажног центра 

 

Аутосмећари који на комплекс пристигну са садржајем „суве канте“ се упућују у халу 

за сепарацију, где истресају садржај у усипни кош. Садржај се потом транспортује 

траком на сортирање. Процес сортирања у оквиру хале за сепарацију има првенствено 

задатак да одвоји фракције рециклабила, али има и превентивни карактер да спречи 

присуство нежељених материја у примарно селектованом отпаду. Недовољно чисте 

фракције оператери не желе да преузму, па је сортирање и одвајање садржаја „суве 

канте“ веома битно. Сортиране секундарне сировине се балирају и складиште до 

предавања оператеру, а остатак се складишти у контејнерима и придружује отпаду који 

ће се транспортовати на депонију. Балирани рециклабили ће се складиштити испод 

надстрешнице. 
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Процес сепарације и балирања садржаја „сувих канти“, одвија се у челичној хали. 

Технолошки процес сепарације и балирања отпада, обухвата јединицу за сепарацију и 

јединицу за балирање. 

 

Вентилација хале изводиће се природним и принудним путем. Принудна вентилација ће 

се обавља преко аксијалних вентилатора уграђених у зидове хале. Отвори за уградњу 

вентилатора се са спољне стране снабдевеају фиксним решеткама. Довод свежег 

ваздуха у халу остварује се преко врата (ако су отворена) и преко отвора на фасади.  

 

13.1.3. Опис технолошког поступка у зони рециклажног дворишта 

 

На улазу у комплекс ће се вршити визуелна провера и контрола отпада који буде 

доносило становништво, како би се спречило складиштење отпада који је забрањено 

одлагати на ТС. На локацији није предвиђено да се врши прихват, манипулација и 

привремено складиштење оних врста отпада које могу угрозити здравље људи и 

животну средину (опасног отпада), односно: 

 медицинског и фармацеутског отпада, 

 хемијски опасног и штетног отпада, 

 радиоактивног отпада, 

 кланичког отпада и тела угинулих животиња, 

 опасног запаљивог отпада, сем амбалаже од боја и лакова из домаћинстава који 

могу садржати мање количине растварача, 

 експлозивних средстава, укључујући и резервоаре у којима су држани гасови под 

притиском или нафтни деривати и 

 оружја и делова оружја. 

 

Физичка лица, мале занатске радње или возила ЈКП-а се након инспекције упућују на 

рециклажно двориште. У рециклажном дворишту је предвиђено сакупљање амбалажног 

отпада, као и посебних токова отпада. Рециклажно двориште чине:  

1) надстрешница отвореног типа за секундарне сировине која наткрива низ 

контејнера и специјалних спремишта. Овде се у контејнере одлаже: стакло, ПЕТ, 

остала пластика, папир, текстил, ситни ферозни и обојени метали, дрво (обрађено) 

итд. Оставља се место и за неколико резервних контејнера у које ће се сакупљати 

секундарне сировине по потреби; 

2) специјални контејнери за одлагање електричног и електронског отпада;  

3) специјална спремишта контејнерског типа у којима се сакупља опасан отпад из 

домаћинстава. Овакво спремиште служи за складиштење старих акумулатора, 

батерија, флуо цеви, употребљеног уља и амбалаже од боја и лакова и кућне 

хемије у одговарајућој непропусној амбалажи итд. 

4) боксови за кабаст и расут отпад. Овде се сакупљају истрошене аутомобилске гуме, 

делови намештаја, грађевински отпад из домаћинстава итд. 

 

1) Надстрешница са контејнерима за секундарне сировине 

 

Простор надстрешнице са контејнерима за секундарне сировине, намењен је за сепаратно 

сакупљање секундарних сировина, које на трансфер станицу својевољно доносе физичка 

лица, мање занатске радње и возила ЈКП-а. Под надстрешницу су постављени отворени 

метални контејнери, запремине V = 5 m3, као и празни, резервни контејнери.  

 

Возило се, након идентификације и контроле садржаја на улазу, упућује се према 

надстрешници са контејнерима, где се отпад истовара. 

 

Контејнери морају бити видно обележени. Део секундарних сировина погодан за 

балирање ће се одвозити у халу на додатну сепарацију и балирање. Након тога ће се 

вршити продаја заинтересованим субјектима или ће се одвозити на регионалну 

депонију. 
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2) Електрични и електронски отпад 

 

Предвиђено је и привремено складиштење електричног отпада са фреоном, као и 

електронског отпада, који ће се складиштити у наменском, обезбеђеном контејнеру 

запремине V ≈ 10 m3. Ова врста отпада може садржати опасне компоненте (фрижидери 

и замрзивачи могу садржати фреон, а монитори тешке метале), па је са истим потребно 

опрезно поступање, а контејнер мора бити обезбеђен закључавањем.  

 

Возило са наведеним отпадом, након идентификације, контроле садржаја на улазу и 

мерења, упућује се на локацију где се отпад истовара и складишти у обезбеђеном 

контејнеру за електрични и електронски отпад - бела техника која садржи фреон и 

електронски отпад. За ситан електронски отпад, као што су мобилни телефони и сл. 

предвиђено је пластично буре V = 50 литара, које се смешта у обезбеђеном контејнеру 

за електрични и електронски отпад. Одлагање електричног и електронског отпада у 

контејнер врши се ручно. 

 

У складишту се отпад чува одвојено, тако да се не меша са другим отпадом и да се 

може, ради поновне употребе, искоришћења или рециклаже сврстати одвојено по 

разредима отпадне опреме. 

 

Складиштење се врши на начин да се пре третмана не згњечи, издроби или на други 

начин уништи или загади опасним или другим материјама, тако да њена поновна 

употреба, искоришћење или рециклажа није онемогућена или изводљива без 

несразмерно високих трошкова. У складишту отпадне електричне и електронске опреме 

не врши се третман, односно расклапање и одстрањивање течности и гасова. 

 

Контејнер је опремљен дуплим дном, у коме се сакупља случајно исцурела течност и 

славином за испуст такве течности. 

 

3) Опасан кућни отпад 

 

Сем електричног и електронског отпада који може садржавати опасне компоненте, на 

комплексу је предвиђено прикупљање и привремено складиштење и осталог кућног 

опасног отпада као што су: флуоресцентне цеви које садрже живу, употребљена 

моторна уља, амбалажа од боја и лакова, амбалажа од кућне хемије, акумулатори, 

батерије..... За њихово складиштење предвиђени су одговарајући контејнери или 

бачве, зависно од врсте отпада, смештени у спремишту - контејнеру за опасан отпад 

који је вентилиран и који поседује танкване за случај изливања ускладиштених 

течности, довољне да прихвате сву евентуално ускладиштену количину. 

 

Опасан отпад који се привремено сакупља у комплексу, разврстава се, класификује у 

складу са законом и чува до предаје лицу које врши сакупљање и/или лицу које врши 

складиштење и/или лицу које врши третман, уз попуњени Документ о кретању опасног 

отпада. 

 

За сакупљање случајно расутих течности из опасног отпада предвиђен је универзални 

апсорбент, који ће се складиштити у спремишту опасног отпада у бачви V = 60 литара. 

 

Простор за складиштење опасног кућног отпада чини једно спремиште - контејнер за 

складиштење старих акумулатора, батерија, флуо цеви, употребљеног уља и амбалаже 

од боја и лакова и кућне хемије у одговарајућој непропусној амбалажи.  

 

С обзиром да је овде у питању привремено складиштење опасног отпада, потребно је 

благовремено организовати предају опасног отпада овлашћеним организацијама за 

његово даље поступање, у складу са Законом о управљању отпадом.  
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У складишту опасног отпада сав отпад мора бити одговарајуће обележен. Упакован 

опасан отпад треба да буде обележен видљиво и јасно. Обележавање опасног отпада 

врши се на начин како то прописује Правилник о начину складиштења, паковања и 

обележавања опасног отпада. 
 

Такође, у спремишту за опасан отпад предвиђено је складиштење и пластичних бачви 

са отпадом од апсорпционог средства у случају изливања (отпадни апсорбенти са 

прикупљеним материјама – уља, акумулаторска киселина). 

Спремиште за опасан кућни отпад се ради заштите од пожара штити преносним 

апаратом за гашење пожара са прахом за гашење. 
 

4) Боксови за расути и кабасти отпад 
 

Прихват кабастог и расутог кућног отпада врши се у боксовима. Надстрешница са 

боксовима се састоји од спољног складишта са 5 боксова са заједничким бочним зидом 

и надстрешницом, међусобно раздвојени преградним зидовима, сваки габарита 

5,0×4,0×4,0 m. Намена боксова се може мењати по потреби, односно, по врсти отпада 

за којом се покаже највећа потреба. Начелно, боксови су предвиђени за прихват: 

 аутомобилских гума; 

 кабастог кућног отпада;  

 грађевинског отпада из домаћинстава; 

 беле технике без фреона. 

 

Возило са наведеним отпадом, након идентификације, контроле садржаја на улазу и 

мерења на колској ваги, упућује се према одговарајућем боксу, где се отпад истовара. 

 

 

13.2. ФАЗНОСТ ИЗГРАДЊЕ 
 

Реализација планираних радова ће се вршити фазно, у две фазе: 

1) фаза – трансфер станица и рециклажно двориште; 

2) фаза – рециклажни центар (хала за сортирање и надстрешница за балирани отпад);  

а све у складу са пројектно-техничком документацијом. 

 

 

14. СТЕПЕН ИНФРАСТРУКТУРНЕ И КОМУНАЛНЕ ОПРЕМЉЕНОСТИ 
 

За сваку грађевинску парцелу у обухвату Урбанистичког пројекта обезбеђени су 

урбанистички услови за прикључење на насељску саобраћајницу (приступну или 

сабирну насељску саобраћајницу са колско-пешачким прилазом), водоводну мрежу, 

канализациону мрежу, електроенергетску мрежу, дистрибутивну гасоводну мрежу, 

електронску комуникациону мрежу (ЕК), а према условима надлежних предузећа и 

важећим техничким прописима. За потребе издавања локацијских услова и 

грађевинске дозволе: 

 за комплекс трансфер станице са рециклажним центром и комплекс рециклажног 

дворишта обезбедити минимално прикључак на: саобраћајну и електроенергетску 

инфраструктуру, као и услове за одвијање електронског комуникационог 

саобраћаја; 

 прикључак на водоводну и канализациону мрежу обезбедити када се за то стекну 

услови; до тада: 

- снабдевање водом нижег квалитета обезбедити захватањем из подземља прве 

издани; 

- отпадне фекалне воде одводити у септичку јаму; 

- све површинске воде прикупити системом атмосферске канализације и пре 

упуштања у атмосферску канализацију/коначни реципијент пречистити их на 

сепаратору уља и брзоталоживих примеса. 
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15. УСЛОВИ ЗА ФОРМИРАЊЕ ГРАЂЕВИНСКИХ ПАРЦЕЛА 
 

У обухвату Урбанистичког пројекта унутар грађевинског подручја насеља Апатин 

планирано је образовање 7 (седам) грађевинских парцела и то грађевинске парцеле 

за: комплекс трансфер станице и рециклажног центра, комплекс рециклажног 

дворишта, коридор приступне насељске саобраћајнице, коридор сабирне насељске 

саобраћајнице, а за одлагалиште отпада образују се 3 (три) грађевинске парцеле.  

 

Услови за формирање грађевинских парцела дати су у оквиру подподтачке 4.2.1. 

Регулација и у оквиру подподтачке 4.2.3. Препарцелација.  

 

У обухвату Урбанистичког пројекта, а ван грађевинског подручја насеља Апатин, 

спровођењем границе грађевинског подручја насеља Апатин, издваја се нова 

катастарска парцела са наменом остало пољопривредно земљиште. 
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В) ГРАФИЧКИ ДЕО 
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Г) ПРИЛОГ 
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1. Информација о локацији о могућностима и ограничењима за израду Урбанистичког 

пројекта за изградњу трансфер станице на кат. парц. бр. 9026 и 8758/2 КО Апатин 
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2. Пројектни задатак за израду Урбанистичког пројекта урбанистичко-архитектонске 

разраде локације за изградњу трансфер станице на к.п. бр. 9026 и 8758/2 КО Апатин 
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3. Оверен катастарско-топографски план, Копија катастарског плана, Подаци катастра 

непокретности (број листа непокретности 7295 и 844) и Уверење Одељења за катастар 

водова Нови Сад 
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4. Сагласност Општине Апатин на ситуационо решење 
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5. Услови, обавештења, подаци надлежних органа и институција прибављени за потребе 

израде Урбанистичког пројекта 

- Одговор ЈВП „Воде Војводине“; 

- Техничка информација ЈКП „Наш дом“ Апатин; 

- Услови ЕД Сомбор; 

- Обавештење Србијагас-а; 

- Услови SAT-TRAKT Telecommunications; 

- Услови Телеком Србија 

- Обавештење Центра за разминирање; 

- Услови Покрајинског секретаријата за урбанизам и заштиту животне средине; 

- Решење о условима заштите природе Покрајинског завода за заштиту природе 

- Услови Покрајинског завода за заштиту споменика културе Петроварадин 

- Подаци Општинске управе општине Апатин; 

- Услови Министарства унутрашњих послова, Сектор за ванредне ситуације, Одељење 

за ванредне ситуације у Сомбору 

- Министарство заштите животне средине 
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